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Bálra invitál 
a nőegylet 
November 19-én, 20 órától tartja Ka-
talin – Erzsébet bálját a Soroksári Nő-
egylet a Táncsics Mihály Művelődési 
Házban (Soroksár, Grassalkovich út  
122-124.). Zenél a Sorisokk Band, fel-
lépnek a Soroksári Vidám Favágó Fiúk. 
A bálon tombolával is lehet szerencsét 
próbálni. Belépők 1500 forintért vásá-
rolhatók, vagy a 284-9646, 06/20-985-
4883- es telefonszámon rendelhetők. 
 

Sportágbörze 
Október 22-én, szombaton tartják a 
„XIV. Mozdulj Soroksár” rendezvényt, 
ahol a futás és a kerékpározás mel-
lett bemutatkoznak a kerületi sport-
egyesületek, illetve azok a klubok, 
akik mozgással foglalkoznak. 

Volánbusz ütközött
teherautóval 
Négy utas könnyebben megsérült, 
amikor az Alsónémediből Budapestre 
tartó távolsági busz és egy teherautó 
az M0-s felett, az autóúton átívelő 
Ócsai úton ütközött össze. A helyszín-
re mentőhelikopter is érkezett. 
 

Füst miatt kiürítették 
az áruházat
Kisebb tűz volt az egyik soroksári 
áruház pékségében. A füst miatt 
kiürítették az épületet. A kémény iz-
zott, a tüzet az egyik dolgozó porral 
oltóval fékezte meg. 
Senki sem sérült meg.

Ossza meg!
Hasznos soroksári információkat, 

híreket,  fotókat szeretne 
megosztani másokkal? Írjon e-mailt: 

soroksarihirlap@soroksar.hu

vagy hívja
Julius Athina szerkesztőt

a 30/ 564-1617-es telefonszámon.
Hirdetésfelvétel:

Jakab László hirdetésszervező
Tel.:/fax: 287-3659, 20/938-6813

Hírlap
Soroksári

A születésnapos adott 
ajándékot a kerületnek 

Idén ünnepli az Auchan Csoport 50. születésnapját, mely felelős vállalatként megosztotta 
az ünnepet a befogadó közösségekkel is – ily módon is megköszönve a bizalmat, amellyel 
fogadták, befogadták őket. Ezért mind a 12 országban, ahol az Auchan jelen van, minden 
áruház 50-50 fát ültet el közvetlen környezetében. 

Október elején az Auchan – az 50 évét szimbolizáló – 50 őshonos magyar fát ültetett a 
természet és a közösség javára. 10 darabot a III.-as számú Összevont Óvodában, 30 darabot 
a Török Flóris Általános Iskolában, illetve 10 fát a XVIII. kerületben, a Gulner Gyula Általános 
Iskolában.

Az Auchan Csoport szívből kívánja, nőjenek nagyra a fák, adjanak árnyékot és örömöt 
mindazoknak, akik alatta hűsölnek, vagy csak gyönyörködnek zöldellő lombjaiban. 

Tartalomból
Testületi ülésen történt 
2. oldal

Munkával értéket teremtenek
3. oldal

Folyó, mely összeköt
5. oldal

Látvány és áhítat képekben
7. oldal

Búcsút vett Soroksár  
Rátkay Endrétől
11. oldal

Téli teendőink a kertben
14. oldal

Színes forgatag, nívós kulturális programok követték egymást tíz napon át a Soroksári Napokon. A szervezők idén arra 
törekedtek, hogy olyan tartalmas programokkal töltsék meg a rendezvénysorozatot, amire minél szélesebb körben 
kíváncsiak a kerületiek és persze a más településekről érkező vendégek. 	 8-9. oldal

Soroksári Napok,  
a mi napjaink voltak

Következő megjelenés:  
november 18., péntek

Lapzárta:  
november 8., kedd
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Égjen értük a láng
A mindenszentek napja – röviden mindszent –  keresztény ünnep, amelyet a katolikus egyházban novem-
ber 1-jén, más egyházakban más napokon tartanak a valaha élt igaz emberek tiszteletére. A halottak nap-
ját előzi meg. Estéjét a halottak estéjének – halottak vigíliájának – is nevezik, ilyenkor sok helyen hosszan, 
akár 1-2 órán át szólnak a harangok a halottak emlékezetére. Gyújtsunk gyertyát mindazokért, akiket 
valaha is ismertünk, szerettünk. A láng fénye, melege idézze emléküket szívünkbe. 
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Közvetlenül  
a szolgáltatónak 
utalnak
A napirendek megtárgyalása előtt, a szo-
kásokhoz híven, a polgármester tájékoz-
tatta a testületet a két ülés között történt 
eseményekről, illetve a közeljövő prog-
ramjairól. Elhangzott, hogy október 20-
án avatják fel a soroksári Sportcsarnok 
parkolójában Budahelyi Tibor Millenniu-
mi jel I. elnevezésű szobrát. Október 21-
én a Pesterzsébeti temetőben felállított 
kopjafánál, másnap, azaz október 22-én 
este 7-kor pedig a Helsinki úton, a Juta-
dombi kopjafánál tartanak megemléke-
zést az 1956-os forradalom 55. évfordu-
lója alkalmából. 

Geiger Ferenc elmondta, elkészült a 
pénzbeli és természetbeni szociális ellá-
tásokról szóló rendeletmódosítás. Ennek 
alapján a lakásfenntartási támogatást el-
sősorban természetben lesz  megállapít-
va. Ez annyit tesz, hogy az önkormányzat 
közvetlenül a közüzemi szolgáltatók felé 
utalja majd a támogatás összegét, tehát 
nem kapják kézhez az érintettek.

Közfoglalkoztatásban ez év szeptem-
berében 16 főt foglalkoztatott az önkor-
mányzat. A polgármester tájékoztatása 
szerint jelentős problémát okoz –  dacára 
a nehéz gazdasági helyzetnek –, sokan 
nem akarnak a közfoglalkoztatás kereté- 
ben dolgozni. Az önkormányzat nem 
tudja feltölteni az üres álláshelyeket, je-
lenleg 14 betöltetlen állás van a kommu-
nális területen.

Nincs megállapodás  
a befektetővel
Elhangzott az is, az adóigazgatási terüle-
ten megtörtént a II. félév zárása, így az 
adójukat be nem fizetők ellen megindul 
az adóbehajtás.

A GB. Európa Kft. kérésére a 2010. feb-
ruár 15-én az önkormányzattal kötött tele-
pülésrendezési szerződés módosításáról és 
telekalakítási megállapodás megkötéséről 
nem tudtak megállapodni a felek. A régé-
szeti feltárások anyagi fedezetét ugyanis a 
cég nem tudja az önkormányzat számára 
megfelelően biztosítani.  

A helyhatóság továbbá azt is előírná, 
hogy minél előbb kezdődjön meg az óvo-
da építése.

Tájházra idén nem jut
A testület határozata értelmében ismét 
módosult az idei költségvetési rendelet.  
A legnagyobb vitát a kisebbségi önkor-
mányzatoknak szánt plusz forrás elvoná-
sa váltotta ki. Az ülésen jelenlevő Német 
Kisebbségi Önkormányzat vezetője arra 
kérte a képviselőket, hogy ne vonják el a 
tőlük azt az 1 millió 900 ezer forintot, amely 
plusz bevételként jelent volna meg náluk.  
Weinmann Antal úgy fogalmazott, ez az 
összeg lehetne alapja a tájház kialakításá-
nak. Geiger Ferenc polgármester a témá-
hoz kapcsolódóan elmondta: az önkor-
mányzat nehéz gazdasági helyzete miatt, 
ezt az elképzelést ő sem tudja támogatni.

Kovács Attila, a Fidesz-frakció elnöke 
hozzátette, ők sincsenek ellene a tájház 
megvalósításának, ám a polgármester in-
doklásával egyetértve, ezt a törekvést idén 
ők sem tudják támogatni. A testület végül 
7 igen és 5 nem szavazattal elfogadta a 
rendelet módosítását, ami a kisebbségi 
önkormányzatoknak forráskiesést jelent.

Ismét pályázhatnak 
ösztöndíjra a diákok
A képviselők arról is döntöttek, hogy 
jövő év januárjától 5 százalékkal emelik 
a nem lakás céljára szolgáló helyiségek 
bérleti díját. 

Soroksár önkormányzata csatlakozik 
a Bursa Hungarica Felsőoktatási Önkor-
mányzati Ösztöndíjrendszer 2012. évi 
fordulójához. A döntés értelmében a 
helyhatóság kétmillió forintot biztosít 
jövő évi költségvetésében a pályázatra. 
Ez az összeg havi 5000 Ft-tal számolva 40 
hallgató éves ösztöndíját fedezi. Az ön-
kormányzati támogatás mellett a minisz-
tériumtól további 5000 Ft támogatásban 
részesülnek. A pályázatot 2011. október 
17-ig kell kiírni a jelenlegi felsőoktatási 
hallgatók számára.

Lakossági kérésre arról is határozott 
a testület, hogy a Vágó köz a jövőben 
a Máté apostol utca nevet viselje. Ezt 
a döntést a Főváros elé terjesztik, ahol 
majd a végső döntést meghozzák.

Nem veszik górcső alá  
az intézményeket
Egresi Antal a közoktatási intézmények 
működésének költséghatékonysági vizs-
gálatára tett javaslatot. A képviselők kö-
zül leginkább azt firtatták, miért kellene 
költeni az önkormányzatnak egy olyan 
vizsgálatra, amelyet az iskolák állami 
kézbevételekor az illetékes minisztérium 
nagy valószínűséggel úgyis elvégeztet. 
Az alpolgármester válaszában kifejtette: 
az önkormányzatnak most még van arra 
lehetősége, hogy saját vizsgálat lefolyta-
tásával, annak eredményének ismereté
ben cselekedjen, és az intézményeket 
ne kiszolgáltatott helyzetben adja majd 
át az államnak.

A képviselő-testület hosszas vitát kö-
vetően végül úgy döntött, hogy nem 
támogatja az előterjesztést, s nem vé-
geztet külső szakértő bevonásával vizs-
gálatot az oktatási intézményekben.

Jónás Ágnes

Testületi ülésen történt 
Jövőre is csatlakozik a kerület a Bursa Hungarica pályázathoz; egyelőre nem világítják át az iskolákat, legalábbis 
nem külső szakértőkkel; a Vágó közt Máté apostolról neveznék el; jövőre emelkedik a nem lakás céljáró szolgáló 
helyiségek bérleti díja. Többek között ezekről döntött október 11-ei ülésén a képviselő-testület.

Kubatov Gábor 
országgyűlési képviselő 

Földesi Gyula
országgyűlési képviselő 

Orbán Gyöngyi 
fővárosi képviselő 

A képviselők minden hónap harmadik szerdáján, 
17-18 óráig tartanak fogadóórát a Közösségi Ház-
ban (XXIII. kerület, Grassalkovich út 154.)

polgármesteri hivatal

Geiger Ferenc 
polgármester

A polgármester telefonon történt 
bejelentkezés alapján tart fogadóórát.
Telefon: 287-3154

Egresi Antal 
alpolgármester

I. em. 5-6. szoba, személyesen vagy telefonon 
történt előzetes bejelentkezés alapján.
Telefon: 287-3153

Szimoncsikné dr. Laza Margit
jegyző

I. em. 1-2. iroda, minden hónap utolsó 
hétfője, 14 -16 óráig előzetes  
bejelentkezés alapján.
Telefon: 287-3152 

dr. Horváth Anna Mária
aljegyző

I. emelet 14-15. szoba. Minden hónap  
első hétfőjén 13 -15 óráig.
Telefon: 289-2150

Adatlapok 
igényelhetők

Budapest Főváros XXIII. Kerület Soroksár Ön-
kormányzata - a Nemzeti Erőforrás Miniszté-
riummal együttműködve - 2012. évre ismét 
kiírja a  Bursa Hungarica Felsőoktatási Ön-
kormányzati Ösztöndíjpályázatot. „A” típusú 
pályázat: felsőoktatási hallgatók számára, „B” 
típusú pályázat: felsőoktatási tanulmányokat 
kezdeni kívánó fiatalok számára (2011/2012. 
tanévben érettségizők). 

A pályázatok benyújtásának határideje: 
2011. november 14.

A részletes pályázati kiírás és az adatlapok 
átvehetők a Humán-közszolgáltatási Osztályon 
(Grassalkovich út 170. fsz. 4.). 

Felvilágosítás: 289 -2186

Fogadóórák

Kiadó: Budapest Főváros XXIII. Kerület Soroksár Önkormányzatának Polgármesteri Hivatala • Székhely: 1239 Budapest, Grassalkovich út 162.  • Kiadásért felelős: Juhász Mária 
• Felelős szekesztő: Julius Athina • Szerkesztőség: 1239 Budapest, Grassalkovich út 162. I. emelet, telefon: 289-2178, fax: 287-3157 • Nyomdai előkészítés, tördelés: Online Lapcsoport Kft. 
• Nyomda: Pannon Lapok Társasága Nyomdai Központ 8200 Veszprém, Házgyári út 12. Tel: (88) 541-631 Felelős vezető: Nagy Attila • ISSN 2062-9567 (nyomtatott) ISSN 2062-9575 (online)
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Jelentős változások történtek nyár óta a So-
roksári Szociális Foglalkoztató Nonprofit Kft. 
háza táján. Júliustól új ügyvezető irányítja a 
céget – a vele készült interjút olvashatják la-
punkban – és hat új dolgozóval is bővült a fog-
lalkoztatottak köre. A 18 megváltozott mun-
kaképességű dolgozó a varrodában, illetve a 
csomagoló részlegen végzi munkáját.

A csomagolóban is folyamatos lehet a munka

A varrodának még vannak kapacitásai

A szociális foglalkoztatónak otthont adó Grassal-
kovich út 140. szám alatti épület kívülről  nem tű-
nik túl barátságosnak. A homlokzat megkopott, 
az utcára nyíló ablakokon is látszik, hogy nem ma 
készültek. 

Az épületbe lépve egy bemutatóterem fo-
gad: kényelmes kanapé, a frissen festett falakon 
karnisok, színes függönyminták sorakoznak, kör-
ben drapériák, függönyök takarják az avatatlan 
szemek elől a többi helyiséget. A termen látszik 

a nemrégiben elvégzett felújítás, az ajtók frissen 
mázolva, falak lefestve, álmennyezetbe rejtett vi-
lágítás teszi barátságosabbá a helyet. 

Az itt dolgozóktól megtudom, hogy néhány 
hete csinosították ki a helyiséget, hiszen itt fo-
gadják azokat az ügyfeleket, akik például füg-
gönyt vagy karnist vásárolnának, ruhát varratná-
nak, esetleg báli ruhát, jelmezt kölcsönöznének. 
A felújításra szükség volt, mert meglehetősen 
áldatlan állapotok uralkodtak, hogy csak egyet-
len példát említsek: az öltözőről hiányzott az ajtó.

A bemutatóteremből nyílnak a munkahelyisé-
gek, illetve az ügyvezető irodája. 

A varrodában legalább 10 gép sorakozik, eb-
ből ott jártamkor három mellett serénykedtek. 

A csomagolóban már nagyobb az élet. Két 
helyiségben tízen hajtogatnak, ragasztanak nagy 
odafigyeléssel kis dobozokat, melyek megrende-
lésére készülnek.

Megtudom, hogy a 18 munkásból négyen 100 
százalékos rokkantak, a többiek 50-60 százalékra 
vannak leszázalékolva. Munka egyelőre nem jut 
mindenkinek mindennap, de Tamási Ferenc, az új 
ügyvezető azon dolgozik, hogy ez megváltozzon. 

Jónás Á.

Október 6-án, a Hősök terén tartotta a kerület az 
aradi vértanúk megemlékezését. Az eseményen 
közös gyertyagyújtással emlékeztek meg a hő-
sökről a résztvevők.

A Himnusz közös eléneklése után Orbán Gyöngyi fővá-
rosi képviselő mondott beszédet. 

– Vannak pillanatai a világtörténelemnek, amikor 
olyan kegyelmi időt élvez az emberiség, hogy minden-
ki számára egyértelműen és érthetően kristályosodik ki 
a szabadság mibenléte. Ilyen történelmi pillanat volt a 
19. század dereka, 1848-1849 időszaka, amikor az ak-
kori Európán végigsöpört a forradalom szélvihara. Szá-
mos nép ismerte fel, hogy a feudális társadalmi rend 
a társadalmi fejlődés bilincsévé vált és szükséges egy 
új, mindenki számára azonos jogokat biztosító polgári 

állameszme, államrend kialakítása. A vértanúk napján a 
13 hős tábornok mártírhalálára emlékezünk.

A vértanúk napjának jelentése ma is mindennap 
erőt adhat nekünk, ha arra gondolunk, hogy mi ma-
gyarok, és svábok milyen nehézségek között marad-
tunk meg, és vívtuk ki szabadságunkat újra meg újra. 
Véleményem szerint ez képviseli az igazi hitet: hinni 
olyasvalamiben, amelynek gyümölcse hosszú évekkel 
később szüretelhető le. Ez a hit szükséges ahhoz, hogy 
sikeresek legyünk. Elődeink megteremtették számunk-
ra a szabad hazát. Ezt a kincset nemcsak megvédeni és 
megőrizni kell, hanem használni is tudni kell. Ez a fel-
adat már miránk vár – zárta megemlékezését a képvi-
selő asszony. 

Az irodalmi műsort a Fekete István Általános Iskola 
tanulói adták, melyet az iskola tanára, Fabók Endréné 
állított össze. 

Közreműködött még a Soroksár-Újtelepi Fatimai 
Szűzanya Templom Szent Cecília kórusa. 

Az összeállításban Bajza József, Gyulai Pál, Ady Endre 
és Juhász Gyula versek hangzottak el, valamint Liszt Fe-
renc Les Preludes című zeneművét, illetve Dobó kapi-
tány Esküjét az Egri csillagok című musicalből adták elő.

A soroksári október 6-i megemlékezés a Székely 
Himnusszal zárult. 

ILMA

Lakossági fórumot tartottak

Kész tervek 
kellenek  
Közismert közlekedési probléma a kerületben, hogy hos�-
szában két vasútvonal szabja három részre a kerületet és 
szintbeni vasúti átjárók nehezítik, fékezik az átkelést. Van-
nak elképzelések, vannak tervek a helyzet rendezésére és 
ezeknek a megismerése céljából tartottak lakossági fóru-
mot a Táncsics Mihály Művelődési Házban október 4-én. 

Tóth András a kerület főépítésze ismertette az alapproblémát, 
majd  felkérte a tervezőt az elképzelések ismertetésére.

Egyházi Ferenc, a Pro Urba Kft. tervezője elmondta, ha meg-
valósul a vasútvonal fejlesztése, akkor úgy a Tárcsás utcai, mint a 
Vecsés úti szintbeni vasúti átjáró lezárásra kerül, s ezzel jelentő-
sen megnehezedik a kerületben a keresztirányú közlekedés. Ezért 
készültek tervek a gépjárműforgalom által is járható aluljáró vagy 
felüljáró építéséről, egyrészt az Erzsébet utca, másrészt a Vecsés út 
vasúti kereszteződésében. 

A Tárcsás utcai megvalósítás a Könyves és Zománc utca ke-
reszteződésének rendkívül szűk, beépített területe miatt nem 
jöhet szóba. Az alapos forgalomszámlálás szerint a Tárcsás utcai 
átjárón naponta átlag 1300 gépjármű halad át, a Vecsés úti átjárót 
500 autó terheli. A megjelentek közül volt aki úgy vélekedett, az 
aluljáró száz év múlva sem fog elkészülni, de addig is lehetne épí-
teni egy szilárd burkolatú utat a Szentlőrinci és a Vecsés út között, 
amivel jelentősen tehermentesíteni lehetne a Tárcsás utcai átjá-
rót. Kérdés, mit szólnának a forgalomnövekedéshez a Vecsés úton 
lakók? Egy hölgy a vályogból épült házak teherbírását tette szóvá.

Geiger Ferenc polgármester véleménye szerint a tervezett 
létesítmények megépítésének időpontja egyelőre nem látható, 
viszont a Budapest-Kelebia vasútvonalat 2020-ig kell korsze-
rűsíteni, mert EU-s források állnak rendelkezésre, s ha indul a 
munka, Soroksárnak a lakosság által is véleményezett, kész ter-
vekkel kell előállnia. 

Tóth I. Gábor

Közös gyertyagyújtás az aradi vértanúk emlékére 

Elődeink megteremtették a szabad hazát

Munkával értéket teremtenek 

Összefogás a szervezetek között
Az Erzsébeti-Soroksári Mozgássérültek Egyesülete mindig na-
gyon jó kapcsolatot ápolt a szociális foglalkoztatóval. 

– Az együttműködés kölcsönös alapokon nyugszik: hol az 
egyesület szerez munkát a foglalkoztatónak, hol a foglalkozta-
tó ad munkalehetőséget az egyesület tagjainak – tudtuk meg 
Zöld Jánosnétól, az egyesület elnökétől. Hozzátette: Egresi Antal 
alpolgármester arra kérte, hogy nézze meg a foglalkoztatóban 
előállított új termékeket, és lehetőség szerint segítsen az érté-
kesítésben.
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A Ráckevei-Soroksári Duna-ág régiója kiemelt jelentőségű üdü-
lőterület, jelentős természeti értékekkel, országos természetvé-
delmi oltalom alatt álló területekkel.  Rekreációs értékét nagy-
mértékben növeli Budapesthez közeli fekvése, a folyó viszonylag 
állandó, szabályozott vízszintje és alacsony áramlási sebessége. 

– Az 58 kilométer hosszú, jelenleg meglehetősen elhanya-
golt állapotú folyószakasz vízminőségének javítására indult az 
RSD Duna-projekt, amelynek egyik eleme a szennyezőanya-
gok parti sávból történő kivezetésének megoldása, a további 
szennyezés megakadályozása – tudtuk meg Kreisz Lászlótól, 
Taksony polgármesterétől, az RSD Víziközmű Társulás elnökétől.

A parti sáv üdülőterületeinek csatornázása környezetvé-
delmi, vízminőség-javító projekt, amelynek megvalósítására a 
Ráckevei-Soroksári Duna-ág mellett lévő, összesen 14 telepü-
lési önkormányzat megalakította az RSD Víziközmű Társulást. A 
szervezet előzetes felmérést végzett az érintett, összesen 8474 

ingatlan tulajdonosai körében, akiknek kétharmada támogatta a 
tervezett projektet – ez egyébként feltétele is volt az uniós pályá-
zat benyújtásának. A támogatás elnyerése – amelyről 2011 janu-
árjában értesítették a társulást – után újból megkeresték az érde-
kelteket, ekkor a víziközmű társulat létrehozásával kapcsolatban, 
amely feltétele volt a projekt megvalósulásának. Szeptember 
2-án megalakultak, jelenleg cégbírósági bejegyzés alatt állnak.

Az elnök kiemelte a soroksári önkormányzat munkáját, 
amelynek köszönhetően, a Molnár-sziget parti sávjában ta-
lálható, összesen 200 ingatlan tulajdonosának 90 százaléka 
támogatta mind a projektet, mind az RSD Víziközmű Társaság 
megalakulását.

– Az elnyert uniós támogatás egyébként a beruházás 71 
százalékát fedezi, a fennmaradó 29 százalékot az ingatlantu-
lajdonosok fizetik ki, akiknek lehetőségük nyílik részletfizetésre 
is – mondta Kreisz László. 

A projekt 2012 nyarán indul, befejezési határideje pedig 
2013. december 31.

Sz.

Átlátható 
működés
Szeptember 1-jétől megváltozott 
a soroksári polgármesteri hivatal 
szervezeti felépítése. A korábbi 
csoportrendszer megszűnt, s az 
eddigi 9 osztály helyett 3 főosztály 
működik, osztályokra tagozódás-
sal. Az új működés belső tapaszta-
latai azt mutatják, hogy jó döntést 
hozott a képviselő-testület, amikor 
elfogadta az átszervezés javaslatát.

A képviselő-testület július 5-én fo-
gadta el, és szeptember 1-jén léptette 
hatályba a polgármesteri hivatal szer-
vezeti átalakítására vonatkozó rende-
letmódosítást. 

– Ez az átszervezés szempontjából 
azt jelentette, hogy a nyár folyamán el-
végeztük azokat a feladatokat, amelyek 
az új szervezeti felállás beindulásához 
elengedhetetlenek. Júliusban és au-
gusztusban megvalósultak az iroda-
cserék, kiadtuk, illetve módosítottuk 
az új szabályzatokat, meghatároztuk a 
munkaköri feladatokat – tudtuk meg 
Szimoncsikné dr. Laza Margit jegyzőtől. 

– Szeptember 1-jétől az új hivata-
li szervezet látja el Soroksáron a helyi 
közigazgatás feladatait úgy, hogy az át-
szervezés fennakadást, vagy zavart nem 
okozott – tette hozzá.

Az átszervezést elsősorban a feladat-
csoportosítás indokolta. Célja az volt, 
hogy a hasonló feladatok közös irányí-
tás alá kerüljenek, ami az átláthatóságot 
javította. Emellett a centrális vezetői 
irányítás előnyeit is tükrözi az újonnan 
kialakított helyzet.

Egyes szervezeti egységeket – példá-
ul az okmányirodát vagy a gyámhivatalt 
– egyáltalán nem érintette az átszerve-
zés. A legnagyobb változás a vagyon-
kezelési és beruházási osztálynál követ-
kezett be, ugyanis ide összpontosultak 
olyan feladatok, mint a beruházás, köz-
útkezelés, üzemeltetés, amelyek koráb-
ban 3-4 osztály feladatait is képezték. Az 
átalakítás a dolgozók feladatköreit nem, 
vagy csak kis mértékben módosította, a 
hivatal munkatársait csupán annyiban 
érintette, hogy megváltozott az a szer-
vezet, ahová korábban tartoztak.

– Az átalakítás óta lakossági visszajel-
zést még nem kaptunk, ami számomra 
azt jelenti, hogy az átszervezést sikerült 
zavartalanul megvalósítani, és a lakossá-
gi ügyintézésben nem történt fennaka-
dás. Bízom benne, hogy az előnyeit a la-
kosság is megérzi, és a kollégák munká-
ja is hatékonyabbá vált. Az új működés 
belső tapasztalatai azt mutatják, hogy 
jó döntést hozott a képviselő-testület 
az új szervezet felállását illetően, hiszen 
az irányítás és vezetés is átláthatóbbá és 
hatékonyabbá vált – mondta Szimon-
csikné dr. Laza Margit.

Sz.

Jövő nyáron kezdődhet a vízparti ingatlanok csatornázása

Tiszta vizet a Dunába!

Még nem késő csatlakozni
Azok a Molnár-szigeti parti sávi ingatlantulajdonosok, akik 
még nem csatlakoztak a társulathoz, az rsdpartisav.hu 
oldalon is megtehetik. A weboldalon számos hasznos és 
aktuális információ olvasható a projektről.

A helyi adóztatás gyakorlati kérdése-
iről minden évben több alkalommal 
is tájékoztatást nyújtunk az újság 
hasábjain, ennek ellenére adózóink 
állítják, hogy soha nem hallottak még 
a helyi építményadó fizetésének köte-
lezettségéről. Nem tudunk mást tenni, 
mint újra indítjuk cikksorozatunkat, 
bízva abban, hogy nem hangzik is-
métlésnek és mindenkihez eljut a kel-
lő információ. 

Adóköteles a kerület illetékességi területén 
lévő építmények közül a lakás és a nem 
lakás céljára szolgáló épület, épületrész. A 
helyi adóztatás önbevalláson alapul, azaz 
a vételt követő évtől előáll az adófizetési 
kötelezettség. Új építésű lakások, üdülők 
esetén a használatbavételi engedélyt kö-
vető évtől kell fizetni az építményadót. A 
szükséges bevallásokat az adókötelezett-
ség keletkezését követő 15 napon belül 
kell előterjeszteni. 

Mentes a lakás és az üdülő az épít-
ményadó alól, ha abban a tulajdonos 
lakóhelyet létesít és azt saját maga vagy 

egyenes ági rokona életvitelszerűen hasz-
nálja is. E kettős feltétel egyidejű jelenléte 
elengedhetetlen a mentességhez. Ha 
valaki a tulajdonában lévő lakásban, üdü-
lőben lakik, de oda nincs bejelentve, már 
nem részesülhet mentességben. Kizárólag 
lakóhely (régi fogalmak szerinti állandó 
lakcím) létesítése és életvitelszerű hasz-
nálat esetén biztosítható a  mentesség, 
tartózkodási hely (régi ideiglenes lakcím) 
létesítése nem elegendő a mentességhez. 
Amennyiben a tulajdonos nem lakik a saját 
lakásában /üdülőben/, azt kiadja bérbe, al-
bérletbe, esetleg szívességi lakáshasználó 
lakja a lakást, szintén előáll az adófizetési 
kötelezettség. Vállalkozó, vállalkozás tulaj-
donában lévő lakásra, üdülőre a fenti men-
tességi kitétel nem vonatkozik.

Az építményadó alapja a lakás, az üdülő 
hasznos alapterülete, azaz a teljes alapte-
rületnek olyan része, ahol a belmagasság 
legalább 1,90 m. A teljes alapterületbe a 
lakáshoz, üdülőhöz tartozó kiegészítő he-
lyiségek, melléképületek kivételével vala-
mennyi helyiség összegzett alapterülete, 
valamint a többszintes lakrészek belső 

lépcsőjének egy szinten számított vízszin-
tes vetülete is beletartozik. Az épülethez 
tartozó fedett és három oldalról zárt külső 
tartózkodók /lodzsa, fedett és oldalt zárt er-
kélyek/, és a fedett terasz, tornác alapterüle-
tének 50 %-a tartozik a teljes alapterületbe.

A lakások esetében a pinceszinten kiala-
kított helyiségek alapterületének 70 %-át 
kell a teljes alapterületbe számítani. Az egy 
helyrajzi számon lévő, több, azonos fajtájú 
épület, épületrész esetén ezek összesített 
hasznos alapterületét kell hasznos alapte-
rület alatt érteni.  Nem adóköteles a kiegé-
szítő helyiség, amely a lakáshoz, üdülőhöz 
tartozik és jellegénél és kialakításánál fogva 
csak tárolásra alkalmas pl. padlás, pince. So-
roksár területén mentes a magánszemély 
által használt garázs, társas garázs kivéve, 
ha bérbe adták. 

Az építményadó mértéke egységesen 
1.241,- Ft/m2. 

Részletesebb tájékoztatásunkat és be-
vallási nyomtatványokat megtalálja honla-
punkon:  www.soroskar.hu 

Polgármesteri Hivatal Hatósági 
Főosztály Igazgatási és Adóosztálya      

Lakások és az üdülők utáni 
adófizetési kötelezettség

Szeptember 2-án megalakult az RSD Víziközmű Társulat. Az alakuló taggyűlésen az érintettek több mint 68 szá-
zaléka igennel szavazott, amely meghaladta a megalakuláshoz szükséges támogatási arányt. Így már semmi nem 
állhat útjába annak, hogy jövő nyáron elkezdődjön a Ráckevei-Soroksári Duna-ág parti sávjában lévő ingatla-
nokon a közcsatorna bevezetése. Megvalósításához az érintett 14 települési önkormányzat – köztük Soroksár –  
3 milliárd 747 millió forintos EU-s támogatást kapott. 
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Az elmúlt időszakban több Sorok-
sárt érintő témában sikerült ered-
ményt elérni a Fővárosi Önkor-
mányzatnál, amit a kerület Orbán 
Gyöngyi fővárosi képviselőnek 
köszönhet. Az ő lobbijának köszön-
hetően október 20-án szoboravatót 
tartott a kerület a Sportcsarnoknál, 
november 17-én Pánti Imre sorok-
sári  festőművész veheti át a Buda-
pestért-díjat.

Az önkormányzat a soroksári Sportcsar-
nok elé egy stílusában a helyhez pas�-
szoló szobrot szeretett volna felállítani. 
Mivel fővárosi tulajdonú területről van 
szó, a megvalósításhoz a Fővárosi Ön-
kormányzat hozzájárulására is szükség 

volt, amit első körben nem kapott meg 
a kerület. 

Egresi Antal alpolgármester Orbán 
Gyöngyi fővárosi képviselőhöz fordult 
segítségért. A képviselő asszony fárado-
zását siker koronázta, hiszen alig egy hét 
alatt elkészült az új előterjesztés, amit a 
Fővárosi Közgyűlés elé lehetett terjeszte-
ni. A testület másodszori nekifutásra már 
támogatta a szobor felállítását. 

Így október 20-tól újabb köztéri 
műalkotással gyarapodott a kerület. 
A Sportcsarnok parkolójában áll majd 
Budahelyi Tibor Millenniumi jel I. című 
alkotása, amely egy 100x160x555 cen-
timéteres, „hangsúlyosan vertikális, eny-
he dőlésszöggel földbe érő dárda-szerű 
kompozíció”. 

A Fővárosi Önkormányzat minden 
évben kitüntető díjakat adományoz  
a Főváros Napján, november 17-én, 
Pest, Buda és Óbuda egyesítésének év-
fordulóján. 

Orbán Gyöngyi javaslatára az idei 
díjazottak között hárman – Pánti Imre 
soroksári festőművész, Kovács Ákos éne-
kes, előadóművész, és a Fővárosi Tűzol-
tó-parancsnokság Pesterzsébeti Tűzőr-
sége – részesülnek Budapestért-díjban.

A képviselő asszony elmondta: külö-
nösen nagy öröm számára, hogy Pánti 
Imre kitüntetését a Fővárosi Közgyűlés 
megszavazta, mert az előző ciklusban 
többszöri kezdeményezésre sem sikerült 
ezt elérnie.

JÁ

Közös pályázat a Duna értékeinek 
megismertetésére

A folyó, mely összeköt
A képviselő-testület döntése alapján a soroksári önkormányzat részt vesz 
egy szlovák-magyar európai uniós projektben, amelynek révén az általános 
iskolásoknak az oktatás keretében lehetőségük nyílik megismerni a Duna 
környezeti, vízügyi, természeti, történelmi és kulturális értékeit. 

Szeptember 29-én Szlovákiában Egresi Antal alpolgármester aláírta azt a megállapo-
dás-tervezetet, mely szerint Gutar önkormányzata, az esztergomi Magyar Környezet-
védelmi és Vízügyi Múzeum, a Vízügyi és Környezetvédelmi Központi Igazgatóság, 
a Szlovák Környezetvédelmi Ügynökség, Pridunajsko Kistérség, valamint a soroksári 
önkormányzat közösen pályázik az Európai Unió „Duna kincsei az általános iskolákban 
a jövő generációiért” nevű projektjére.

– A pályázat célja, hogy azoknak az uniós országoknak, amelyek kapcsolatban áll-
nak a Dunával, lehetőségük nyíljon az oktatás keretében megismertetni a gyerekekkel 
a folyó ökológiai vízügyi, természeti, történelmi és kulturális értékeit – tudtuk meg Eg-
resi Antal alpolgármestertől. 

Sikeres pályázat esetén az érintett települések 2012-ben tananyagot készítenek, a 
résztvevő tanárok oktatáson vesznek részt, 2013-ban pedig 35 szlovák, illetve 35 ma-
gyar iskolásnak módja lesz arra, hogy a Duna értékeit, valamint az oktatáson elhang-
zott információkat cseretáborozás keretében, a  „gyakorlatban” is megismerjék.

- Soroksár önkormányzata felelősséget érez a felnövekvő generációk környezet-
tudatos magatartásformákra történő nevelése iránt. Ez a projekt az ifjúsági nevelésen 
keresztül jelképezi a EU-n belül a szomszédos országok kapcsolatának elmélyítését, 
valamint azt, hogy a Duna összeköt bennünket – tette hozzá.

-y-

Tamási Ferenc húsz éve vezeti saját 
vállalkozását, s ez év júliusától egy 
új kihívás is foglalkoztatja: akkortól 
tölti be ugyanis a Soroksári Szociális 
Foglalkoztató Nonprofit Kft. ügyve-
zetői tisztségét. Mindent megtesz 
azért, hogy a versenypiacon jobban 
érvényesüljön a foglalkoztató és ezzel 
minél kevesebb támogatásra legyen 
szükségük a  az önkormányzattól.  

– Milyen helyzetben vette át a Szo-
ciális Foglalkoztatót?

– Maga az ingatlan nagyon leromlott 
állapotba van, az elmúlt három hónap-
ban saját forrásainkból felújítottuk az 
ügyfélvárót, új szabászhelyiséget ala-
kítottunk ki és megtettük a lépéseket 
egy a korábbinál sokkal költséghatéko-
nyabb, racionálisabb működés, fenntar-
tás irányába.

– Melyek voltak ezek az intézke-
dések?

– A cég az önkormányzat 100 száza-
lékos tulajdonában van, így fejti ki tevé-
kenységét. Az egyik legfontosabb célom, 
hogy a versenypiacon jobban érvénye-
süljünk, azaz minél kevesebb támoga-

tást kérjünk az önkormányzattól, és mi-
nél inkább próbáljunk a saját vállalkozási 
bevételeinkből megélni. Kialakítottuk új 
stratégiánkat, mely meghatározza, hogy 
mivel kívánunk a jövőben foglalkozni, és 
mi az, amivel a legtöbb munkát tudjuk 
biztosítani a foglalkoztatottaknak. 

– Mit tudhatunk meg erről a stra-
tégiáról?

– Az egyik fő célkitűzés a meglévő 
varroda felfejlesztése. Fontosnak tartom 
a bérmunka mellett a saját termék elő-
állítását és helyben értékesítését. A piaci 
viszonyokat felmérve úgy döntöttünk, 
hogy egyrészt a függönyvarrás és karni-
sértékesítés, másrészt a jelmez- és báli-
ruha készítése, illetve kölcsönzése lehet 
az új vonal, amivel megpróbálkozunk. 
Szeretnénk a hagyományos bérmunkát 
is tovább fejleszteni, új partnerek felku-
tatásával bővítenénk ezt a területet is.

A csomagoló részlegen tudjuk a leg-
több embert foglalkoztatni, itt jelenleg 
14-en dolgoznak. Elég nehéz dolgunk 
van, mert sajnos a korábbi években na-
gyon leépültek a megrendelői kapcsola-
tok, ezeket most próbáljuk újraéleszteni. 
Örömmel mondhatom, hogy néhány 
stabil megrendelőnk már van. Átalakí-
tottunk az eszközparkot is, mellyel ha-
tékonyabban tudjuk majd ellátni ezt a 
feladatot. 

– A XXI. században egy cég nem 
működhet a megfelelő kommuniká-
ciós eszközök nélkül. Hogy állnak e 
tekintetben?

– Létrehoztuk saját weboldalunkat – 
soson.hu –, van e-mail elérhetőségünk 
és Facebook oldalunk is, ez utóbbi a 
Gyönyörű báli ruhák néven található 
meg a közösségi portálon.

Jónás Ágnes 

Orbán Gyöngyi fáradhatatlanul lobbizik Soroksárért 

Új stratégia, vállalkozói szemlélet  

Stabil megrendelőket 
keresnek 
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A Galambos János AMI adott otthont a XII.  országos 
Lubik Imre trombita verseny budapesti döntőjének 
október elején. 

A versenyen 23 versenyző vett részt, három korcsoportban 
indultak. Igen magas színvonalon játszottak klasszikusokat és 
modern zeneszerzőktől származó trombitára írt zeneműveket. 
Voltak kötelezően eljátszandó zeneművek, mint Handel B-dúr 
szonátájának 2. tétele, illetve Vivaldi művei. A Magyar Zene-
iskolák Szövetsége, illetve a Humánerőforrás Minisztérium fő-
védnökségével megtartott eseményen résztvevők teljesítmé-
nyét zsűri bírálta. Az országos versenyre – amelyet Zalaeger-
szegen tartanak – az I. korcsoportból (9-10 évesek) öten, a II. 
korcsoportból (12-14 évesek) öt gyermek, a III. korcsoportból 
(14-16 évesek) négy gyermek jutott tovább. 

A II. korcsoportban egyetlen lány, a soroksári Stark Barbara 
indult, igaz ő nem a kerületben, hanem a IX. kerületi Patrona 
Hungariae Alapfokú Művészeti Oktatási Intézményben tanul.  

A kötelező Vivaldi mellett Street Rondinójával versenyzett. 
Jakab Gedeon karnagynak, a zeneiskola igazgatójának 

véleménye szerint nagyon szépen fújta a hangszerét Barba-
ra, aki tovább jutott az országos döntőbe. 

 Oklevelet és CD-t adott át a nyertes soroksárinak Féth István-
né, a soroksári zeneiskola igazgató-helyettese. 

Jakab Gedeon karnagy-igazgató különdíjat ajánlott fel: 2012-
ben egy észak-olaszországi turnén, nemzetközi fúvószenekar 
fogja kísérni Stark Barbara trombitaszólóját. 

ILMA

Egészségesen  
mindennap

Az önkormányzat 3 599 090 Ft vissza 
nem térítendő támogatást nyert az 
„Egészséges táplálkozás otthon és 
az iskoládban” című európai uniós 
pályázata megvalósításához. A pá-
lyázat keretében elméleti – gyakor-
lati, illetve játékos – mozgásos fog-
lalkozásokra is sor kerül a 2011/2012. 
tanévben az Grassalkovich Antal 
Általános Iskolában. A résztvevő ta-
nulók nemrég bemutatót tartottak 
az eddig elsajátított ismereteikről. 
A nyitórendezvényen többször el-
hangzott a diákok részéről, hogy az 
egészséges táplálkozás immáron 
mindennapjaik részéve vált.

Csökken  
a gyereklétszám
Az intézkedés célja, hogy kiderüljön, 
hogyan és miként kellene átszervezni 
a kerületi óvodák és az általános iskolák 
intézményi működést még az állami sze-
repvállalás megjelenés előtt. 

– Soroksár az egyetlen kerület, amely-
nek nincs középfokú oktatási intézmé-
nye. Most van az utolsó lehetőség egy 6 
vagy 8 osztályos gimnázium elindítására, 
ami nagyon fontos lépés lenne a kerület 
oktatási rendszerének szempontjából – 
nyilatkozta az alpolgármester, aki szerint 
már most világosan látszik, az oktatási 
intézményeket nem lehet a jelenlegi 
struktúrában megtartani. 

– Tudomásul kell venni, hogy a gye-
reklétszám folyamatosan csökken, így 
pedig hosszútávon finanszírozhatatla-
nok az intézmények. Abban az esetben, 
ha most nem lép az önkormányzat, ak-
kor Soroksár veszíthet el oktatási intéz-
ményt. Vannak ugyanis olyan iskolák, 
amelyek nagyon rossz gazdasági muta-
tókkal rendelkeznek – fűzte hozzá. 

Mindezt megelőzendő, egyfajta előre-
menekülésként tett javaslatot az alpolgár-
mester az intézmények költséghatékonysá-
gi vizsgálatára, mellyel az objektivitás miatt 
egy külső szakértő céget szerettek volna 
megbízni. Ezt a törekvést a képviselő –  tes-
tület októberi ülésén végül nem támogatta.

Javaslatok  
az intézményektől 
Egresi Antal az intézményvezetőket is fel-
kérte, tegyenek javaslatot arra, iskolájukat, 
intézményüket hogyan lehetne gazdasá-
gosabban, hatékonyabban működtetni. 
Lapunk ugyancsak körbejárta a témát.  
Az intézményvezetőktől kapott válaszokból 
kitűnik, a Mikszáth Kálmán Általános Iskola 
kivételével a gyereklétszám maximálisnak 
mondható az intézményekben, a pedagó-
gusok létszáma viszont éppen elegendő a 
feladatok ellátáshoz. Az oktatók számának 
csökkentése a pedagógia munka, az okta-
tás színvonalának romlásához vezetne. 

A takarékossági lehetőségek tekin-
tetében is csaknem egységes volt az 
álláspont. Eszerint: az intézmények ener-

giaellátásának, hőszigetelésének, fűtési 
rendszerének, vízvezetékeinek, nyílás-
záróinak korszerűsítésével, és megújuló 
energiaforrások alkalmazásával lehetne a 
működési költségeket csökkenteni. Töb-
ben jelezték, hogy célszerű lenne az erre 
a célra kiírt pályázatokat figyelemmel kí-
sérni, azokat jobban kiaknázni.

Kis létszámmal 
költséghatékonyan
A Mikszáth Kálmán Általános Iskola veze-
tője olyan konkrét pedagógiai programo-
kat is megemlített, amivel az intézményt 

költséghatékonyabbá lehetne tenni. Ilyen 
például a kislétszámú osztály működtetése 
(a sajátos nevelési igényű és beilleszkedési, 
tanulási, magatartási nehézséggel küzdő 
tanulók ellátása), vagy a dolgozók esti isko-
lájának megszervezése, hiszen a déli régió-
nak nincs általános iskolára vonatkoztatott 
esti iskolája. Új feladatok vállalását is tervezi 
az iskola, melyben egyszerre valósul meg 
a felzárkóztatás és a tehetséggondozás. 
A tanulólétszám emelésére új és régi ovis 
programjaik megerősítésétől várnak ered-
ményeket.

Jónás Ágnes 

Nem támogatta a testület az intézmények költséghatékonysági vizsgálatát 

Rossz gazdasági mutatók: le lehet húzni a rolót?
Mára már ismertté vált a kormány új köznevelési koncepciója. Annak 
érdekében, hogy Soroksár oktatási rendszere, szerkezete megfelelőkép-
pen, oly módon tudjon ehhez kapcsolódni, hogy a kerület az intézmé-
nyeit meg tudja tartani, szükséges a közoktatási intézmények működé-
sének költséghatékonysági vizsgálata – mondta lapunknak Egresi Antal  
alpolgármester. 

Nemzetközi fúvószenekar  
fogja kísérni Barbarát 

A trombitaverseny résztvevői

Stark Barbara trombitás a díjjal
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Barátai, ismerősei, volt osztálytársai, tisztelői és a mű-
vészvilág képviselői gyűltek össze a 70. születésnapját 
ünneplő Bráda Tibor Munkácsy-díjas festőművész kiál-
lítás-megnyitóján a Galéria’13-ban. 

A tárlat a Soroksári Napok nyitórendez-
vénye volt.  Először Sasvári Ilona, a Ga-
léria’13 vezetője köszöntötte a művészt 
és az egybegyűlteket, majd Csomós 
Miklós, kultúráért felelős főpolgármes-
ter-helyettes méltatta az ünnepeltet. 
Beszédében felidézte a művészcsalád-
ban felnőtt Bráda Tibor életútját, mun-
kásságát, szakmai elismeréseit. 

– Egy kiállításon a szemnek és azzal együtt a képzeletnek, 
azon túl pedig a léleknek szól a látvány. Ezért hű kifejezés Brá-
da Tibor mostani kiállításának a címe: Látvány és áhítat. Úgy 
vélem a képekről azonban nem szólni kell, hanem tekinte-
tünkkel befogadni a látványt, szívünkkel megérteni a művészt  
– mondta Csomós Miklós.

Jancsó Sarolta színművész Petőfi Sándor Dalaim című ver-
sét adta elő, ugyanis a költő nagy kedvence a festőnek.

Wehner Tibor művészettörténész tárlatot megnyitó be-
szédében a kiállított képek apropóján szólt a tájképfestészet-
ről, az akvarell és a pasztell technikákról, s arról, milyen nehéz 
ezeket ilyen magas szinten alkalmazni.  A kiállított festmények 
elsősorban adriai, spanyolországi valamint erdélyi tájakat és 
persze itthoni vidékeket ábrázolnak. 

A tárlat október 28-ig látogatható.
-já-

Bráda Tibor festűművész kiállítása a Galéria’13-ban

Látvány és áhítat képekben 

okt. 21. 20 óra – HIT ROCK zenekar 
– Pink Floyd tribute koncert

okt. 22. 10 óra – Fazekas Játszóház 
16 óra – Andi KREATÍV játszóháza

okt. 26. 17 óra – Kovács József természetgyógyász előadása és 
könyvbemutatója  A belépés ingyenes!

okt. 27. 14.30  Kisiskolás bérlet: – Párjanincs királykiasszony
Egy mese a szerelemről, az egymásra találásról, és arról a vigasztaló 
tényről , hogy mindannyiunkat várja valahol a „ másik fele” .
Belépő: 750 Ft

okt. 29. Pacsirta – Szüreti bál 15 órától
nov. 6. 10-12 óráig – BABA BÖRZE: Elhozhat mindent, amit már 

kinőtt a csemete és kereshet olyat, ami éppen jó! 
Asztalhasználat: 1000 Ft!

nov. 8. 18 óra – A Szent Korona titkai: Horváth Klára előadása 
A belépés ingyenes

nov. 13. 15 óra – JóBarátok Dalköre zenés-táncos bulit szervez
nov. 17. 14.30 Kisiskolás bérlet 

– Magyar népmesék: Interaktív színházi előadás, amely bevezet  
az ősi népmesekincs világába. Belépő:750 Ft

nov. 19. 20 óra – Soroksári Nőegyleti bál. Belépő:1500 Ft. 
Jegyek rendelhetők: 06-20-98-54-883 vagy 284-96-46 Váradiné

Nov. 27.   14 óra Rozmaring Nyugdíjas Klub Katalin bál

Színházi előadások 2011/2012.
4+1 bérlet akció
Az előadások 14.30-kor kezdődnek!

2011. október 27. – Párjanincs királykisasszony 
Egy mese a szerelemről, az egymásra találásról, és arról a vigasztaló 
tényről , hogy mindannyiunkat várja valahol a „ másik fele” .

2011. november 17. – Magyar népmesék
Interaktív színházi előadás, amely bevezet az ősi népmesekincs világába. 

2011 december  15. – Operamesék
Mozart: A varázsfuvola
A mű keresztmetszeti áttekintése, amelyben elhangoznak a leg-
népszerűbb dallamok hivatásos énekművészek előadásában.

2012. február 23. – Kukamese
A környezet védelmére buzdító előadás a Kaláka együttes tagjá-
nak, Radványi Balázsnak zenéjével.

2012. március 22. – Huzella Péter gyerekkoncertje 	
A magyar gyermekvers- irodalom interaktív feldolgozásával igazi 
élménnyé varázsolja a megismerkedést Weöres Sándor, Kányádi 
Sándor verseivel.

A bérlet ára: 3000 Ft. Belépő egy előadásra: 750 Ft/fő
Budapest, Grassalkovich út 122-124. T.: 286-02-62

FAZEKAS JÁTSZÓHÁZ kéthetente

Vázák, kistányérok, bögrék, csuprok és egyéb dísztárgyak várják, az 
alkotni vágyó gyerekeket. Szeretnétek megismerkedni az agyaggal és 
sokféle edénykészítési technikával? Szeretnétek a környezetetekben 
magatok által készített tárgyakat látni?

Ha igen, gyertek el, és együtt megpróbálunk a 4 őselem segítsé-
gével varázslatos tárgyakat alkotni! Az alkotás során felhasználjuk a 
földet (agyagot), mint alapanyagot, a vizet mint a tisztítás eszközét, a 
levegőt, aminek hatására a mű megszárad, és végül a tüzet, amelyben 
maradandóvá nemesül.

Jelentkezés: Táncsics Mihály Művelődési Ház
1238 Bp. Grassalkovich út 122-124. T.: 286 02 62
Foglalkozás vezető: Pintér Györgyi

Várunk szeretettel OKTÓBER 8-án 10 órától!
A belépés ingyenes!

Elektronikai amatőr építő szakkör
– Elméleti és gyakorlati alapok elsajátítása
– Áramkörök építése

Szerdánként 15-17 óráig a Táncsicsban Bóday Ferenc vezetésével

A látványos akvarellek és pasztellek vonzották a nézőket

MEGHÍVÓ
Jótékonysági opera délutánra Ár-
pád házi Szent Erzsébet napján 
2011.11.19-én a Soroksári Karitász 
Alapítvány javára!  Helyszín: Ott-
hon Közösségi ház (1238 Bp. Szitás 
utca 122.) Kezdés: 16 óra
Program: 
Részletek Puccini operáiból 
Rendező: 
Erzsébeti és Soroksári Szülők 
Egyesülete

Bráda Tibor Munkácsy-díjas festőművész 
„Látvány és áhitat” című önálló jubileumi 
tárlata.  Megtekinthető 2011. október 28-ig, 
szerdától – péntekig 14 – 18 óráig. A kiállí-
tás képeiből válogatott egyedi, számozott, a 
művész által aláírt nyomatok vásárolhatók 
a Galériában. Nagy Gábor Munkácsy-díjas 
képzőművész Időmetszet kiállításának meg-
nyitója: november 10., 18 óra.

 „Nepomuki Szent János szobor Soroksáron” idő-
szaki kiállítás. Megtekinthető 2012. júniusáig.

Életmód- és ipartörténet • Dél-Pest élővilága
Mezőgazdasági eszközök • Sírkert

A kiállítások megtekinthetők  szerdától – pén-
tekig  14-18 óráig. A Helytörténeti Gyűjtemény 
kutatónapja minden szerdán 14-18 óráig.
A nyitva tartástól eltérően (szombatra is) cso-
portos látogatásra időpont kérhető, bejelen-
tése a 287- 3057, 285-2746  telefonszámo-
kon, e-mailben: info@galeria13.t-online.hu 
A telefonszámokon üzenetrögzítő is műkö-
dik, kérjük távollétünk esetén hagyja meg 
nevét, elérhetőségét és visszahívjuk!

Táncsics Mihály Művelődési Ház ajánlata

Galéria’ 13 Soroksár
(1238 Budapest, Hősök tere 13.)

Soroksári Helytörténeti Gyűjtemény
(1238 Budapest, Szitás u. 105.)

 Soroksári Képtár
kortárs képzőművészeti gyűjtemény

Állandó kiállítások

Közkincsé lett szobor
A Soroksári Napok rendezvénysoro-
zat keretében mutatták be Nepomuki 
Szent János felújított szobrát. A folyók, 
hidak, hajósok, vízimolnárok, halászok 
védőszentjét ábrázoló, mintegy 200 
éves fafaragvány idén februárban ke-
rült az önkormányzat megőrzésébe.

A képviselő-testület néhány hónappal ké-
sőbb, június elején döntött a műalkotás 
megvásárlásáról. A Galéria ’13 vállalta a szo-
bor restauráltatását, amely ezt követően 
kerülhetett méltó helyére, a Soroksári Hely-
történeti Gyűjteménybe. A kerület kulturális 
életében kiemelkedő jelentőségű bemuta-
táson – amelyet Bíró László főrestaurátor tar-

tott – részt vett Geiger Ferenc polgármester, 
Egresi Antal alpolgármester, a képviselő-tes-
tület több tagja, valamint több kerületi intéz-
mény vezetője. Az eseményen a Soroksári 
Német Kisebbségi Önkormányzat képviselői 
nem vettek részt.

– A miértre nagyon egyszerű a válasz: 
nem főállású politikusok vagyunk. Jómagam 
és képviselőtársaim társadalmi munkában lát-
juk el feladatainkat, a bemutatás pedig olyan 
időben volt, amikor dolgoztunk. Egyébként a 
kisebbségi önkormányzatnak a Soroksári Na-
pok fő rendezvénye a szüreti felvonulás volt, 
amelyen tagjaink döntő többsége megjelent 
– tudtuk meg Weinmann Antaltól, az önkor-
mányzat elnökétől.
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Ebben az évben új koncepció sze-
rint rendezték meg a Soroksári 
Napokat. A tíz napot felölelő ren-
dezvény számos kulturális és szóra-
koztató programot kínált, melyek 
ingyenesen voltak látogathatók. 

Arra törekedett idén az önkormányzat, 
hogy a lakosság minél szélesebb réte-
gét bevonja a rendezvénysorozatba. 

– A távlati cél az, hogy ezekre az 
alapokra építve oly módon lehessen 
továbbfejleszteni ezt a hagyományőrző 
eseményt, hogy egy budapesti szinten 
is meghatározó kulturális és idegenfor-
galmi programmá válhasson – nyilat-
kozta a Soroksári Hírlapnak Egresi Antal 
alpolgármester. 

Éppen ezért képzőművészeti kiállí-
tás, és egy jelentős helytörténeti emlék 
– a fából faragott Nepomuki Szent Já-
nos szobor – bemutatása is gazdagítot-
ta az idei Soroksári Napok programját. 

A hagyományoknak megfelelően, 
operett-est is szerepelt a programkí-
nálatban, a gála keretében adta át vá-
rosvezetés a Soroksárért tevékenykedő,  
a kerületért sokat tevő polgárok kitün-
tetéseit. 

– A Soroksári Napok egyik fénypont-
ja minden évben a szüreti felvonulás 
a Soroksári Német Kisebbségi Önkor-
mányzat szervezésében. Míg eddig ez a 
nap főként a svábokról szólt, idén színe-
sedett a nemzetiségek palettája, hiszen 
a Bolgár Kisebbségi Önkormányzatot 
is meghívták az eseményre – mondta 

Weinmann Antal, a Német Kisebbségi 
Önkormányzat elnöke.

Ebben az évben - formabontó módon 
- két helyszínen zajlottak az események. 
A szüreti menet délután három órakor in-
dult Újtelepről a Hősök terére, ahol a me-
net indulásával egy időben zenés-táncos 
műsorok, színpadi programok, fellépések 
kezdődtek azok szórakoztatására, akik 
nem vállalkoztak az útra. Délután öt óra-
kor aztán a Hősök teréről indult tovább a 
menet a Molnár-szigetre, ahol a nagysá-
torban folytatódott a vigadalom sok-sok 
zenével, tánccal.

A vasárnap is gazdag kulturális kí-
nálatot, a szokásostól eltérő, főleg a 
fiatalokat megcélzó programokat tar-
togatott. Kezdve a veterán autók kiállí-
tásával, az utcaszínházon és az élőben 
megszólaló népszerű magyar előadó-
kon át egészen az esti látványos tűztán-
cig és tűzijátékig. 

Idén először borkóstolóval és be-
mutatóval egybekötött kézműves vásár 
is várta a látogatókat a Hősök terén,  
mely még színesebbé tette az önmagá-
ban is látványos, szórakoztató program-
sorozatot. 

Jónás Ágnes 

Albán Nagykövetség

Báthory Háztartási 
és Műanyagáru 

Nagykereskedés BILK Kombiterminál Zrt.
Budapesti 

Nagybani Piac Zrt. KIKA Magyarország KÖZGÉP Zrt. LE ROSE HOTEL

Budapest meghatározó kulturális és idegenforgalmi programjává válhat a Soroksári Napok

Kulturális „Mekkává” vált a kerület 
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OÁZIS Kertészet OTP Bank Zrt. RONDÓ KFT. Budapest

DO-REX Kft

Földes Sándor – 
projektmenedzser

HELENA

MOLNÁR-SZIGETIEK 
BARÁTI KÖREPrangl Hungária Kft.

A Soroksári Napok záróakkordjaként, szept-
ember 25-én köszöntötték az 50. illetve a 60. 
házassági évfordulójukat ünneplő párokat, 
akik ez alkalomból megújították esküjüket. 

Mint tizenkét éve mindig, idén is megünnepelte 
az ötven éve házasságot kötött párokat a Sorok-
sári Nyugdíjas Klub. Az idei ünnepség különösen 
fényesre sikeredett, hiszen az öt ötven éve háza-
sodott pár mellett két hatvan éve együtt élő há-
zaspárt is köszönthettek. A frissen felújított házas-
ságkötő terem igazán méltó helyszínt biztosított a 
nevezetes alkalomhoz. 

Vasárnap reggel fél kilenckor a házasulandók 
a Közösségi Házban gyülekeztek, ahol a meny-
asszonyokat virágcsokorral, a vőlegényeket kitű-
zőkkel fogadták, majd együtt átsétáltak a házas-
ságkötő terembe. 

A családtagokkal zsúfolásig telt helyiségben az 
anyakönyvvezető előtt ismételték meg a párok az 
egymásnak tett esküjüket, melyet az ez alkalomra 

foganatosított anyakönyvben aláírásukkal is hite-
lesítettek. Az egyik tanú szerepét most is Geiger 
Ferenc polgármester vállalta magára, aki az eskü-
tétel után emléklappal és egy szép, antikolt bon-
bonierrel köszöntötte a „friss házasokat”. 

A nászmenet a gratulációk fogadása után átvo-
nult a Nagyboldogasszony Főplébániatemplom-
ba, ahol Zsolt atya köszöntötte nagy szeretettel 
az ünnepelteket és megismételtette a párokkal a 
fogadalomtételüket. 

Ezután az ifjú házasokat és szűk családjukat az 
önkormányzat látta vendégül ebédre a Közösségi 
Házban, ahol délután négy óráig mulattak az ün-
nepeltek.

A Soroksári Nyugdíjas Klub minden évben gon-
dosan készül erre a jeles napra. Az idei alkalom kicsit 
talán bensőségesebb is volt, mint korábban, hiszen 
a klub elnöke, Barabás Tiborné, Erika és férje is az 
aranylakodalmukat ünneplők között voltak.

J.Á.

Holtomiglan, holtodiglan – újra 

A Soroksári Napokról készült fotók inter-
neten is megtekinthetők, illetve rendel-
hetők: www.creartstudio.hu

Az ünnepeltek
60 éves házasok: 
Forrai János és Hartmann Katalin 
Sági János és Váradi Mária
50 éves házasok: 
Barabás Tibor és Bartal Erika
 Darázsi János és Hoffmann Anna,  
Horváth Mihály és Borsos Mária Terézia  
Márkus Géza és Tóth Margit  
Vér József és Kovács Lenke
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Lead: Időről időre panaszos levelek, 
bejelentések érkeznek az önkor-
mányzathoz, amiben azt nehezmé-
nyezik a kerületiek, hogy szemetes 
a Molnár-sziget. Nem az ingatlanok-
nál összegyűjtött kommunális hul-
ladék jelenti a problémát, hanem a 
horgászok, kirándulók által szétha-
gyott szemét. 

A Molnár-sziget közterületeinek tisz-
tántartása, a közterület tulajdonosá-
nak, azaz a polgármesteri hivatalnak a 
hatásköre. 

– Arról azonban sokan nem tud-
nak – vagy elfeledkeznek –, hogy egy 
fővárosi rendelet értelmében az ingat-
lan tulajdonosa (kezelője, használója) 
köteles gondoskodni az ingatlan és az 
ingatlan előtti járda, továbbá a járda 
és a kocsiút közötti terület takarításá-
ról, szemét- és gyommentesítéséről,  
a hó eltakarításáról, síkosságmentesí-
téséről – adott tájékoztatást Guttmann 
Szilvia vagyonkezelési és beruházási 
osztályvezető. 

A Molnár-szigeten heti rendsze-
rességgel történik a hulladékszállítás, 
amit a Fővárosi Közterület-fenntartó  
(FKF) Zrt végez. A heti rendszeres hul-

ladékszállításon kívül a kerület köz-
foglalkoztatási csoportja havi rend-
szerességgel összegyűjti a hulladékot  
a szigetről. 

– A polgármesteri hivatal szerve-
zésében évente kétszer megrende-
zik a Tiszta Soroksári Napokat, ennek  
keretén belül is történik szervezett 
gyűjtés az említett területen. Ezen felül 
az önkormányzat megrendelésére az 
FKF Zrt. is rendszeresen szállít hulladé-
kot a szigetről – tudtuk meg az osztály-
vezetőtől.

Sajnos a szigeten legtöbbször a hor-
gászok azok, akik elfelejtkeznek arról, 
hogy a hulladékukat összeszedjék és 
elvigyék magukkal. Ritkán ugyan, de elő-
fordul, hogy a sziget északi és déli részén 
is megjelenik a háztartási és egyéb, fel-
újításból származó hulladék. 

Mint megtudtuk, egy időben voltak 
olyan próbálkozások, hogy hordókat, 
konténereket helyeztek ki, de ez nem 
hozott látványos javulást. Jelenleg nin-
csenek közterületi hulladékgyűjtők a 
Molnár-szigeten.

Akit szemetelésen kapnak, az ellen 
szabálysértési eljárás indul, ami 30 ezer 
forintig terjedő pénzbírsággal sújtható.

-já-

Horgászok, kirándulók hagynak legtöbbször szemetet maguk után

Szemét egy ügy, ami a Molnár-szigeten folyik!

Soroksár Önkormányzata 
idén november 11-12-én 
meghirdeti az őszi „Tisz-
ta Soroksárért Napokat”.  
A nyárról megmaradt szer-
ves és szervetlen eredetű 
anyagok összegyűjtésére, 
elszállítására kerül sor. 

November 11-én a diáksá-
got hívják akcióba, hogy in-
tézményüket és környékét 
megtisztítsák.

November 12-én (szombaton) várnak mindenkit, 
hogy együtt takarítsanak a kerület közterületein és a 
kerület környékén. Az akció keretében fásítás is lesz. 
Növényanyag igénylése miatt a területileg illetékes 
képviselőnél kell jelentkezni. október 26-ig.

November 12-én veszélyes hulladékgyűjtés is lesz a 
Hősök terén, a Templom melletti közterületen, 8-12 óra 
között. Központi helyszín a Molnár-szigeten, a volt nap-
közis tábor előtt. Gyülekező 9 órakor.

A Budapesti Corvinus Egye-
tem Kísérleti Üzem és Tan-
gazdasága speciális helyzet-
ben van a kerület határában. 
Részben mezőgazdasági tevé-
kenységgel foglalkozik, rész-
ben oktatást folytat, hiszen a 
tangazdaság feladata a ker-
tészmérnök hallgatók gyakor-
lati képzése.

Ez utóbbi kiegészült az utóbbi 
években a környezetgazdálkodási 
agrármérnökök gyakorlati képzé-
sével. Jelentős az itt folyó kutató-, 
nemesítő munka is. A Kísérleti 
Üzem és Tangazdaság évtizedek 
óta kuriózumnak számít Buda-
pest határában. Itt található a 60 
hektáros botanikus kert, amely 
számos ritka növényfajnak ad ott-
hont. A tangazdaságban számos 
soroksári és újtelepi munkatárs 
dolgozik. 

A Kísérleti Üzem és Tangaz-
daság az egyetem Kertészettu-
dományi Karának része. Az ag-
rárágazat számára a XI. kerületi 
Villányi úton található Kertészet-
tudományi, Élelmiszertudományi 
és  Tájépítészeti Karon együttesen 
több,  mint négyezer hallgató ok-
tatásával foglalkoznak. A soroksári 
önkormányzat és a tangazdaság 
között évek óta egyre szorosabb 
a kapcsolat.

– Sokat köszönhetünk dr. Ter-
be István tanszékvezető egye-
temi tanárnak, aki már régóta 
szorgalmazta a helyi önkormány-
zattal való együttműködést. En-
nek egyik része volt a júniusban 
megrendezett Országos Bionap 
- mondja dr. Nádosy Ferenc, a 
Kísérleti Üzem és Tangazdaság 
igazgatója. 

– A tangazdaság területén szá-
mos épületfelújítási munka folyik, 
amelynek szakhatósági engedé-
lyeztetésében az önkormányzat 
segítségünkre van. Legújabban 
előkészületben van egy európai 
uniós uniós pályázat, amelyet az 
önkormányzat egyik munkatár-
sával közösen dolgozunk ki. Ez 
elsősorban rekreációra irányul. A 
pályázat fő célja, hogy a térségbe-

li önkormányzatokkal együttmű-
ködve több rekreációs központot 
alakítsunk ki a térségben. Ebbe 
tudomásom szerint a soroksári 
önkormányzat belevonja a Mol-
nár-szigetet is. A mi szakembere-
ink, diákjaink szintén támogatást 
tudnak ehhez nyújtani – mondja 
dr. Nádosy Ferenc. . 

  Van egy másik előkészítés alatt 
álló projekt is. Az úgynevezett Déli 
temetőt, a svábok egykori temet-
kezési helyét – amit építési hul-
ladékkal töltöttek fel – az önkor-
mányzat rekultiválni kívánja. 

Mint megtudtuk, ebbe a fel-
adatba a Budapesti Corvinus 
Egyetemen Tájépítészeti Karát és 
az egyetemi hallgatókat szintén 
be szeretnék vonni. 

ILMA

Tiszta haszon lesz,  
ha együtt takarítunk!

Dr. Bajuszné Veigli Katalin Lujza	 1238 Bp., Szitás u. 14.	 06-306-306-306
Dobi Lászlóné	 1239 Bp., Batthyány u. 42.	 06-705-848-742
Egresi Antal	 1238 Bp., Új élet u. 4.	 06-209-730-235
Fuchs Gyula	 1239 Bp., Hősök tere 44.	 06-702-442-829
Kiss Jenő	 1196 Bp., Fő u. 59.	 06-204-668-587
Dr. Kolosi Ferenc	 1239 Bp., Bozótos köz 5.	 06-309-826-776
Kovács Attila Lajos	 1237 Bp., Pistahegyi út 11/b.	 06-309-329-108
László István	 1239 Bp., Hunyadi u. 6.	 06-203-761-411
Mikó Imre	 1237 Bp., Vadőr u. 21.	 06-302-742-249
Preklerné Marton Ilona	 1237 Bp., Hrivnák P. u. 120.	 06-205-671-188
Szrimácz Ferenc	 1239 Bp., Virágvölgy u. 26.	 06-209-740-099

Soroksári képviselők elérhetőségei 

Együttműködik a tangazdaság és az önkormányzat 

Közös pályázaton dolgoznak
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dr. Nádosy Ferenc, a Kísérleti Üzem és Tangazdaság igazgatója
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Családja, barátai, ismerősei, tiszte-
lői gyűltek össze Rátkay Endre bú-
csúztatóján a Rátkay-Átlók Galériá-
ban. A festőművész 2011. augusztus 
27-én, életének 83. évében hunyt el. 
A búcsúztatón Soroksárt Egresi An-
tal alpolgármester képviselte. 

Rátkay Endre festőművész rajztanárként 
kezdte pályafutását 1951-ben kezdte a 
Lázár utcai általános iskolában. A Pest-
erzsébet és Soroksár önkormányzata 
által szervezett búcsúztatón elsőként a 
Lázár Vilmos Általános Iskola Melódiák 
kórusa köszönt el a művésztől, Palestri-
na: Már búcsúmat veszem című dalával. 

A gyermekkórust Pálffy Krisztina karnagy 
vezényelte.

– Gyermekként Soroksáron láttam 
egy kalandregénybe illő külsejű, ezüst 
fejű, bottal sétáló embert. Rémületet 
és büszkeséget éreztem akkor – kezd-

te megemlékezését Szabados Ákos, aki 
bár felnőttkorában többször is találko-
zott a művésszel és alkotásaival, csak 
évtizedekkel később, már polgármes-
terként került vele közelebbi, baráti 
kapcsolatba. 

– Halálával egy korszak ért véget, 
amelyben az Átlók művészcsoport és a 
körükben dolgozó, rendkívül tehetséges 
emberek alkottak abban a szellemi mű-
helyben, amely a barátságon, a tudáson, 
az életszereteten és az élet megreformá-
lásán dolgozott – mondta Szabados Ákos.

Az Átlók művészcsoport tagjai és az 
Új Átlók Művészeti Társaság nevében 
Nyári Mari és Rab Judit előadóművészek 
idézték meg Rátkay Endrét és életútját. 
Ezt követően Geiger György trombita-
művész hangszeres szólójával búcsúzott 
barátjától.

A gyászünnepség végén az elhunyt 
fia, Rátkay Tamás köszönte meg a meg-
emlékezést, amelyet a két önkormányzat 
szervezett édesapja tiszteletére. 

Rátkay Endre hamvait – saját kérésére 
– szűk családi és baráti körben a soroksá-
ri Dunába szórták.

Sz.

Rátkay Endre 
festőművész (1928, Pesterzsébet  
– 2011, Pesterzsébet)

1946-50 között a Képzőművészeti Főiskola hallga-
tója, tanárai Barcsay Jenő, Bernáth Aurél és Gerlóczy 
Gedeon. 1951-68 között a pesterzsébeti Lázár utcai 
általános iskolában rajztanárként dolgozott. Azóta 
független művészként élt. 

1997-től készített szimbólumrendszerei (Kab-
bala,, Alkímia, Asztrológia, Trimurti, Tarot) az in-
dividuális mitológia jellegzetes megnyilatkozásai, 
stilisztikailag több tendenciát (szürrealizmus, pop 
art, fotórealizmus) érintenek. Szimbólumteremtő 
szándékában a folklór, a mágia, az egyetemes 
kultúrtörténeti jelképek, stiláris nyelvek, erotikus, 
közéleti sztereotípiák, kommunikációs klisék keve-
rednek. Kompozíciói erőteljes intellektualizmusáról 
vallanak. Rátkay művészete mind vizuális, mind 
tartalmi síkon parafrázisok rendszere. Rátkay mé-
retben és tartalomban is monumentális igényű 
ikonosztázokat, a klasszikus itáliai trecento és 
quattrocento festészetét idéző „álfreskókat”, önálló 
univerzumokat teremt. 

Művészi nyelve és tematikája egyaránt profani-
zálja az ikon és az ikonosztáz eredendően szakrális 
közegét, egyedivé és jelenidejűvé teszi nagyszabá-
sú álfreskóit, elbeszélő festményciklusait. (Calen-
darium, Apocryph, Binominalis) Munkásságának 
jellegzetes vonása az irónia, a mitologizáló hajlam, 
az erotikus jelenetek, az abszurd iránti vonzalom 
valamint a klasszikus térábrázolás hiánya. Alko-
tásainak következetes síkszerűsége többek között 
a primitív, az ókori és korai középkori ábrázolások 
szemléletével, valamint a XIX/XX. század fordulójá-
nak egyes festészeti törekvéseivel rokon. Szereplői 
a történelem híres személyiségei mellett kortársai, 
barátai, kedvesei, ismerősei.

1963-óta az ország számos pontján szerepelt 
kiállításokon. 1974-ben a Pesterzsébeti Múzeum 
Gaál Imre Galériájában került először bemutatásra 
Calendárium című alkotása, amely 20.000 érdek-
lődőt vonzott. 1984-ben az itáliai Bolsanoban 
szerepeltek művei nagy sikerrel. 2001-ben a Ha-
milton Aulich Art Galériában rendeztek kiállítást 
munkáiból. Az MTV három portréfilmet készített a 
művészről. (1968;1985;1986)

A Pesterzsébeti Múzeum 2006. március 
22-én nyitotta meg Rátkay-Átlók Galériáját, 
melynek földszinti termeiben Rátkay Endre fes-
tőművész monumentális alkotásai (táblaképek, 
ikonosztázok) hosszú évek kényszer rejtettsége 
után együtt láthatók.

A művész munkái láthatók még a pesterzsé-
beti Városháza dísztermében (Synopsis, 1983) és 
Rátkay termében, Soroksár Önkormányzatának 
épületében (Nostradamus) valamint az ELTE TTK 
aulájában (Annales I-II-III, 1982-1983).

Jankovich Ferenc: Tanítónk

Mi már tőled sokat kaptunk,  
de tőlünk te keveset,  
az arcodból, a hangodból 
sugárzik a szeretet.

A költő sorai most megrázóak a Fe-
kete István Általános Iskola tanu-
lóinak, tanárainak, dolgozóinak és 
szülői közösségének lelkében. Az 
utolsó sor Nagy Gábor tanítóra gon-
dolva sajnos múlt időben érvényes. 

Idén október 4-én, a napfényes délutánban 
vígan pattogott a fociedzésre megjelent 
fiúk között a labda. Edzés után Gábor ha-
zaindult, már várta otthon felesége, akivel 
nemrég kötötték össze életüket. De ez az 
utazás a Végtelenben fejeződött be…

A búcsúzás egyben számvetésre is 
szólítja az élőket. Ki volt nekünk Nagy 
Gábor tanító úr? A tanítványaiért lelkesü-

lő, értük mindent megtevő, lelkes fiatal 
pedagógus. A jelesen haladókat szárny-
ra bocsátó, röptükben gyönyörködő; a 
több segítséggel haladókat lankadatla-
nul bíztató, bennük is bizakodó szakmai-
lelki hátország. A kollégáinak minden-
kor vonakodás nélkül segítő, lelkesítő 
munkatársa. A szülőkre mindig építő, a 
gyermekek nevelésében őket egyenran-
gúnak tekintető partner. 

Milyen volt Nagy Gábor, az ember? 
Vidám, boldog, tettvágytól hajtott, ötle-
tekkel teli személyiség. Igazi Jó Ember.

Halálhíre napokig tartó kábulatot ho-
zott: tanulói siratják. A végzett tanuló is ül 
maga elé meredve az emlékére lobogó 
mécsesek mellett az iskola előterében.

Az iskolai élet azonban megy tovább. 
De nem Gábor nélkül, mert emlékét őriz-
zük akkor is, ha a gyertyák fénye ellobban.

Fekete István Általános Iskola 
dolgozói, tanulói és a szülők

Végső búcsút vett Soroksár 
Rátkay Endre festőművésztől

Köszönetnyilvánítás
Ezúton szeretnénk köszönetet 

mondani mindazoknak, akik Drexler 
Józsefné temetésén részt vettek 

vagy más módon részvétüket 
nyílvánították 

Schirling - Drexler család

Nagy Gábor (1975-2011) tanító emlékére
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1975. augusztus 31-én születtem Budapesten. 
Két testvérem van: Zsuzsanna nővérem, és 
öcsém Tamás. Általános iskolai tanulmányaimat 
Kispesten a Wekerle telep IV. számú iskolájában 
végeztem. 1995-ben érettségiztem a XX. kerüle-
ti Passuth László Gimnáziumban. Az ezt követő 
évben szereztem képesített könyvelő, vállalati 
tervező és statisztikus végzettséget. Nős va-
gyok, feleségem Katalin szintén lelkipásztor. 
Két fiú és egy leány gyermekünk van: Péter, 
Márton és Eszter.

Soroksáron 2011. január 23-án mutatkoztam be elő-
ször, Eszter lányunk éppen kettő napos volt ekkor. 
Isten iránti nagy hálaadással vettük a hírét, hogy a Bu-
dapest-Soroksári Református Egyházközség Választói 
Közgyűlése éppen Virágvasárnapon egyhangú dön-
tésével a Gyülekezet lelkipásztorának választott. Első 
és legfontosabb szolgálatom a fiatalok konfirmációja 
volt Pünkösd hétfőjén, június 13-án. Még annak a hét-
nek végén Dömsödre utaztunk fiataljainkkal egy csen-
des-hétvégére. Június 20-án, hétfőn lebonyolódott a 
teljes család költöztetése Soroksárra, ekkor megtör-
tént a szolgálatok teljes átvétele is. Az alábbiakban 
szeretném röviden összefoglalni eddigi életutamat. 

Nem vezetett sima út a döntésig: a lelkipásztori 
pályán a helyem. Annál inkább, mert csak fiatal serdü-
lő koromban kerültem először a református gyüleke-
zet közelébe: 1989 novemberében kereszteltek meg 
testvéreimmel együtt. A következő év májusában 
konfirmáltam és templomba járó is maradtam, en-
nek oka azonban nem a hitbeli elkötelezettség volt, 
hanem a fiatalabb fiúk barátsága, illetve a késő estig 
tartó vasárnapi focimeccsek a parókián. 1994 nyaráig 
éltem a látszatkeresztyénségemet, amikor egy ifjúsá-
gi konferencián átadtam életemet Jézus Krisztusnak 
Balatonszárszón. Már ekkor mondogatták nekem az 
ifjúsági körben: miért nem mész teológiára? Én eze-

ket a kérdéseket így hárítottam el: „Nézzétek, a lelkészi 
szolgálathoz elhívás kell.” Már a középiskolai évek alatt 
is szükség volt arra, hogy alkalmi munkákat vállaljak, 
hisz a privatizációnak nevezett „átalakulásban” édes-
anyám is elvesztette munkáját, s a korai nyugdíjból 
nem voltunk képesek megélni. A gimnázium után 
egyenes út vezetett a munka világába, hiszen a had-
sereg elfelejtkezett rólam, így állás után kellett néz-
nem. Egy illatszer-vegyiáru nagykereskedésben dol-
goztam fél évet eladóként. Valamikor egy őszi estén, 
fáradtan hazatérve Isten megállított, csendes és szelíd 
szavával elhívott (A napi igeszakasz Pál 1. levele Ti-
mótheushoz 4. rész, 10-11. versei voltak). A Sárospata-
ki Református Teológiára nyertem felvételt 1997-ben 

és 2003 júliusáig voltam hallgatója a szeretett Alma 
Materemnek. 2002. augusztus 1-jétől 2003. július 31-
ig végeztem segédlelkészi szolgálatot a Tiszán-inneni 
Egyházkerület Borsod-Gömöri egyházmegyéjében: 
Nyékládházán két gyülekezetben, valamint Mályiban. 
A hitoktatás mellett, amit Mályiban végeztem, pró-
báltam időt szakítani a rendszeres családlátogatásra 
is, amit a lelkipásztori szolgálat egyik legfontosabb 
területének látok.

Négy éves kapcsolat és kétévi jegyesség után kér-
tük Isten áldását házasságkötésünkre, közös életünk-
re Katalinnal – életem párjával – 2003. július 26-án 
Komáromban.

2003. szeptember 7-én  a kaposvári bemutatkozó 
szolgálatunk  után döntött a Presbitérium arról, hogy 
mindkettőnket megválasztanak a Gyülekezet beosz-
tott lelkészeinek. A nagyvárosi szolgálatok mellett a 
szórványokat is nagy szeretettel jártam, főleg a Magya-
ratádi Gyülekezetet, ahol helyettes lelkészként szolgál-
hattam. Az egyik legörömtelibb és legemlékezetesebb 
esemény a kaposvári életünkben fiunk megszületése 
volt. Péter 2005. január 17-én érkezett.

Július 24-én választottak meg a Pilismarót-Dömösi 
Református Társegyházközség lelkipásztorának. 2007. 
december 17-én született meg második fiúgyerme-
künk Márton. Személyes hitvallásom nem lehet más, 
mint amit konfirmációmkor életem vezérigéjéül kap-
tam: „Elég néked az én kegyelmem” (II. Korinthus 12. 
rész, 9. vers).

2010 szeptemberétől a gyülekezeti szolgálat mel-
lett egy újabb területen próbálom Isten kegyelméből 
megállni a helyemet. Felvételt nyertem a Károli Gáspár 
Református Egyetem Bölcsészettudományi Karán a 
Mentálhigiénés Továbbképzési Szakra, ahol február 10-
én kaptam egy végső tájékoztatást a félév lezárásáról. 

Legyen e tekintetben is egyedül Istené a dicsőség! 

Kiss Péter lelkész

A tanévkezdéskor nem meglepő, 
ha egy gyülekezetvezető - aki maga 
is háromgyermekes édesapa - a hit-
oktatás ügyében emeli fel szavát. 
Az egyház azért van még, arra van 
felhatalmazása, hogy átadja Isten 
meghívását minden embernek a 
boldog, teljes életre, vagyis életkö-
zösségre a Mennyei Atyával.

Mindig nagy ünnep, amikor egy-egy 
család úgy dönt, hogy gyermekét el-
hozza a templomba és kéri a keresztség 
kiszolgáltatását. Fontos tudnunk, hogy 
a kereszteléssel a család éppen abba a 
küldetésbe, szolgálatba kapcsolódik be, 
amit Isten népe, a gyülekezet, az egy-
ház itt a Földön végez. Így emlékezzünk 
szülőként, nagyszülőként, keresztszü-
lőként Isten minket megszólító szavá-
ra, amit gyermekeink keresztelésekor 
minden alkalommal hallunk: „Elmenvén 

azért tegyetek tanítványokká minden 
népeket”. Máté 28, 19. Akik önként 
hozzák gyermekeiket megkeresztelni a 
templomba, azok ígéretet, fogadalmat 
tesznek arra, hogy felnövekvő életeket 
élő hitre vezetik, vagyis Krisztus tanítvá-
nyának, követőjének, tehát keresztyén 
embernek nevelik. 

A szülők, minden család számíthat a 
református közösségre azzal, hogy akár 
intézményes, akár gyülekezeti formá-
ban lehetőséget kínál a hitoktatásra. 
Biztatjuk a családokat – főként a fele-
lős szülőket –, hogy minden kerületi 
óvodában, iskolában írassák be gyer-
meküket református hitoktatásra, ha 
a keresztelést ebben a gyülekezetben 
kérték. Így tudjuk megtenni közösen 
azt az első lépést, amire a keresztelés-
kor fogadalmat tettünk. 

Meggyőződésem, hogy gyerme-
keink nevelésében, hitre segítésében 

nagy szövetségeseink vannak még: 
ők a pedagógusok. Hiszem, hogy ők 
is a legjobbat akarják adni a gyerme-
keknek szakmai tudásukkal, hivatástu-
datukkal. Rájuk is számíthatunk, mert 
amíg gyermekünk óvodába, iskolába 
jár a kezüket már ők is fogják, vezetik 
őket. Akkor tettük meg a legtöbbet a 
ránk bízott életekért, ha az úton addig, 
amíg nem tanul meg azon egyedül jár-
ni vezetjük, tanítjuk, neveljük. Vállaljuk 
fel szülőként, pedagógusként, nevelő-
ként, hogy a felnövekvő gyermekein-
ket az élet, az ember és Isten szerete-
tére neveljük. 

Így hívjuk a családokat arra, hogy 
éljenek a hittanbeíratás lehetőségével, 
és a gyermek-istentiszteletek alkalmai-
val minden vasárnap 9.30-kor a Hősök 
tere 11. szám alatti templomunkban. 

Kiss Péter lelkész

Bemutatkozik az új lelkész, Kiss Péter 

,,Elég néked az én kegyelmem”

Gyermekeinket az élet, az ember és Isten szeretetére neveljük

Minden család számíthat a református közösségre
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Mutombo Angelika, az Afrikáért Alapítvány ön-
kéntese, férje France Mutombo az alapítvány ve-
zetője. A házaspár több alkalommal járt már a tá-
voli országban, hiszen ott iskolát működtetnek. 

Angelika a soroksári, a mai Grassalkovich Általános Is-
kola elődjébe, a Zalka Máté Általános Iskolába járt. A 
középiskola után a Bánki Donáth Műszaki Főiskola vál-
lalatirányítási szakán szerzett diplomát. Franciául tanult, 
és nyelvgyakorlás miatt alkalmi munkát vállalt Fran-
ciaországban. Ott ismerkedett meg afrikai apácákkal. 
Angelika összebarátkozott velük és egyikük meghívta 
magukhoz Afrikába. 

Amikor visszatért egy fiatal jezsuita szerzetes meg-
kérte, hogy szervezzen Afrika tábort, és a résztvevők-
nek tartson előadásokat. Vetített képes programokat 

és kézműves foglalkozásokat tartott - természetesen az 
afrikai kultúra jegyében. 

Férjével, France Mutomboval egy újabb Afrika tábor 
szervezése kapcsán ismerkedett meg. Szakértőt kere-
sett a világhálón, így talált rá az Afrikáért Alapítványra, 
amelynek France a vezetője. Együtt szervezték a tábort, 
közben pedig összebarátkoztak. A barátságból szerelem 
lett, eljegyezték egymást, majd összeházasodtak. 2007-
ben született kisfiúk Olivér, akivel Soroksáron élnek. 

Angelika szívesen segít az alapítvány munkájában, 
többször járt már Kongóba férjével, ahol tíz éve - ma-
gyarországi támogatók segítségével - Kinshasaban is-
kolát működtet az Afrikáért Alapítvány.

www.afrikaert.hu
Péhl Gabriella

Unyi Jánost 1968-ban ismertem 
meg, amikor tanulóként Palka 
József üvegfestő mester mű-
helyébe kerültem. Mindvégig 
segítőkész volt, türelemmel és 
szeretettel foglalkozott velem. 
Ma is egyik mesteremnek tar-
tom, tőle tanultam az üvegma-
ratás fortélyait. 

Unyi János 14 évesen került Schäf-
fer Sebő üvegfestő műhelyébe. 
Kiváló rajztehetségének és szor-
galmának köszönhetően, hamar 
Palka József mester mellett inas-
kodhatott. 1948-ban kitüntetéssel 
vizsgázott üvegfestészetből, fő pro-
filja azonban a kézi festésű savmart 
üvegek készítése maradt. 

Ő volt az az „utolsó mohikán”, 
az a különleges tudású szakember, 
aki ilyen szinten tudott többtónu-
sú savmaratott üvegeket készíteni 
1948-tól egészen a közelmúltig.  
Az öt éve távozott mester művészi 
munkásságát sok iparművész di-
cséri. Munkáival az országban min-
denütt találkozhatunk. Soroksáron 
a Városházán, a Helytörténeti Mú-
zeumban, a Nagyboldogasszony 
Plébániatemplomban, illetve ma-
gánlakásokban. Együtt készített 
munkáink közt említhető a Földta-

ni Intézet, a Nemzeti Szálló ablakai 
és a Royal Szálló portálüvegeinek 
festése. 

Művészi tevékenysége, önzetlen 
segítőkészsége, közéleti szerepvál-
lalásai miatt közmegbecsülésnek 
örvendett. Tagja volt a cserkészek-
nek, az egyháztanácsnak és az ipa-
ros testületnek is.  2001-ben szű-
kebb pátriája Soroksárért Érdem-
éremmel tüntette ki. 

Tóth Erzsébet üvegfestő

Mesebarlang  
a könyvtárban
A Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár soroksári tagkönyvtárá-
ban méltóképpen ünneplik a Magyar Népmese Napját. 

A gyermekkuckó pillanatképei

Szeptember 14-én már elkezdték az első foglalkozásokat Mesebar-
lang néven Mihálovits Andrásné vezetésével. Kéthetente szerdán-
ként mesedélutánt tartanak a könyvtárban, a Gyermekkuckóban. 
Tervezik, hogy szerveznek a mesebemutatókhoz kapcsolódó kéz-
műves bemutatókat is. 

A foglalkozások mindig délután öt órától kezdődnek. Október 10-
én indították a kerületben a „Grimmelő” meseíró versenyt. Az általá-
nos iskolákban, illetve az iskolai könyvtárosoknál már megtalálható a 
felhívás. A mese beküldhető postai úton és e-mailen a könyvtár címé-
re. (1238 Budapest, Grassalkovich út 128., e-mail: fszek2301@fszek.
hu) November 8-án 15 órakor lesz az eredményhirdetés a könyvtár-
ban. A helyezettek könyvjutalomban részesülnek. 

 I. M. 

Segítenek a bajban
Ha gyermeke „tanulási problémára” vagy „viselkedési rendelle-
nesség” miatt pszichiátriai szereket szed, és úgy érzi, a gyermek 
állapota semmit sem változott, vagy rosszabbodott emiatt, keresse 
az Állampolgári Bizottság az Emberi Jogokért Alapítványt.  Az ala-
pítványtól ingyenes tájékoztató kiadvány is kérhető a hiperaktivitás 
témájában. Ha úgy érzi, pszichiátriai kezelése során önnel szemben 
visszaélést követtek el (jogtalan beszállítás, szexuális zaklatás, 
bántalmazás, stb.), írja meg panaszát az alábbi címre, vagy hívja az 
alábbi telefonszámot: 

Cím: 1461 Budapest, Pf.:182. 
Telefon: 06 (1) 342-6355 
E-mail: info@cchr.hu 
�Weboldal: www.emberijogok.hu; hu.cchr.org
Minden információt bizalmasan kezelünk!

Hosszú út vezet Soroksárról Kongóba 

Az üvegfestő munkáit  
mai napig dicsérik
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A kiskertekben minden hónapnak 
megvan a maga feladata. Október-
ben és november eléjén kertünket 
felkészítjük a téli hónapokra.

A talajforgatást végezhetjük hagyomá-
nyosan ásóval, de egyre több jó munkát 
végző kerti gép is kapható. A lehullott 
lombot, elszáradt, elvirágzott, levágott 
növényi részeket szedjük össze, ezt hasz-
nálhatjuk a téli takaráshoz, de komposzt-
készítéshez is kiváló.

Gyümölcs és szőlő
– A gyümölcsérés a melegebb időjárás 
miatt 3-4 héttel előrébb jött, mint ahogy 
azt megszoktuk - mondja Rácz Szabó 
Róbert, a Soroksári Kísérleti Üzem és 
Tangazdaság faiskolai ágazatának veze-
tője. Nemcsak a gyümölcsérés, hanem 
a levélhullás is előbb elkezdődött. Nem 
ajánlott sem a szeptemberi sem az ok-
tóberi metszés. Ne feledkezzünk meg a 
fákon lévő gyümölcsmúmiák eltávolítá-
sáról, melyek e jövő évi fertőzések góc-
pontjai lehetnek.

A nyári melegben elszáradt gyü-
mölcsfák pótlását, vagy az új telepíté-
seket október közepétől tehetjük meg. 
Nem csak a gyümölcsfák, de a lomb-

hullató cserjék és díszfák ültetésének is 
most van itt az ideje. Az ültetéséhez 50 
x 50-es gödör elegendő, melybe valami-
lyen szerves trágyát teszünk

Zöldséges kert
A burgonyát nagyrészt már felszedték. 
Ha a gumókat 10°C alatti hőmérsékle-
ten és kevésbé párás helyen tároljuk, 
kisebb az esély a csírázás megindulá-
sára. A szakember azt tanácsolja, hogy 
a hagymát a földből kiszedve két héten 
át szárán szárítsák, majd dörzsöljék le a 
földet, a rossz leveleket, így tegyék egy 
ládába: jól szellőző, nem párás helyen 
tavaszig eltartható.

Akkor teszünk a káposztának és a 
kelkáposztának jót, ha minél tovább kint 
hagyjuk ősszel a konyhakertben az őszi 
fagyokig. A bimbóskel a kisebb mínu-
szokat is jól viseli. Az augusztusban el-
palántázott őszi fehér karalábék ekkorra 
meghíznak és télen nagyon jól elállnak. 
A gyökérzöldségek, cékla felszedésével 
maximum a csapadékos idő beálltáig 
várhatunk. A felszedett sárga- és fehér-
répa, zeller és paszternák tárolása előtt 
a gyökereket ne mossuk meg, hanem 
egy ládába, homokkal rétegezve rak-
juk őket el télire. A torma felszedését is 

most végezzük el, tárolása megegyezik a 
gyökérzöldségekével. Lassan a sütőtök is 
felszedhető, miután „megcsípték” az első 
hideg hajnalok. 

Dísznövény
Az egynyári növények többsége mos-
tanra elvirágzott, ezeket szedjük fel. Né-
hány növényről még most is szedhetünk 
magot (körömvirág, bársonyvirág, őszi-
rózsa). Az elvirágzott évelő növényeket, 
cserjéket és díszfákat vágjuk vissza, a 
beteg részeket távolítsuk el. A rózsákat is 
most metsszük meg. 

A tavasszal és nyáron virágzó évelők 
többségét (nyuszifül, lángvirág, pázsit-
szegfű, harangláb) tőosztással szaporít-
hatjuk, melyet most érdemes elvégezni. 
A tavaszi hagymás növényeket (tulipán, 
nárcisz, jácint, krókusz) is most kell elültet-
ni. A nyári hagymásokat (kardvirág, dália, 
gumósbegónia, kánna) pedig szedjük fel 
és tavaszig fagymentes jól szellőző he-
lyen, újságpapírba csavarva tároljuk. 

A pázsit utolsó nyírását még most el-
végezhetjük. Jól gereblyézzük át a felü-
letét, távolítsuk el a gyomokat. A hiányos 
részeket fűmagvetéssel vagy gyeptéglá-
val pótolhatjuk.

Ilonka Mária 

A vasútállomástól a Csibuk utcáig sé-
tálhatunk a Sürgöny utcán. A ma már 
kevéssé ismert szó a politika világá-
ból került át a köznyelvbe.

Az idősebbek még emlékeznek az egy-
kor nagyon népszerű kommunikációs 
eszközre, a táviratra, amelyet régebben 
sürgönynek neveztek. Annak idején nem 
a családi és baráti tartalmú szövegek to-
vábbítását értették a sürgönyön. A mo-
dern korban villamos távírón keresztül 
továbbított üzenetek eredetileg a külügy-
minisztérium és annak diplomáciai egy-

ségei között „közlekedtek”. A hivatalos ira-
tokat, utasításokat,  jelentéseket sürgősen 
kellett továbbítani. Ezeket futárok hozták-
vitték – innen a sürgöny elnevezés. 

Később aztán a XIX. században már 
elektromos telegráfon továbbították a 
fontos szövegeket – legismertebb, ma is 
ismert kódrendszert az amerikai Samuel 
Morse dolgozta ki. A sürgönyt napjaink-
ban már teljesen kiszorította a távközlési 
piacról a telefon és az internet.

Bizonyára a korszerű tartalom miatt 
választották a Sürgöny nevet az alapítók 
az 1840-ban létrehozott politikai, tudo-

mányos és művészeti hírlapnak. Anyagi 
okok miatt az év végén megszűnt a lap, 
majd 1860-tól a magyar kormány hivata-
los közlönye viselte ezt a nevet. 

M. S.

Az avar- és kerti  
hulladék égetése
Budapest Főváros Közgyűlése a 
69/2008.(XII.10.) Kgy. rendelet-
ében a Főváros közigazgatási te-
rületén az avar és kerti hulladék 
égetését egységesen szabályoz-
za az alábbiak szerint.

„4/A. § (1) az avar és kerti hulladék te-
kintetében Budapest Főváros közigaz-
gatási területén az ingatlan tulajdono-
soknak, használóknak a következőkép-
pen kell eljárni:

elsősorban helyben komposz-
tálni kell, másodsorban a háztartási 
hulladéktól elkülönítetten, a telepü-
lési szilárd hulladékkezelési közszol-
gáltató (Fővárosi Közterület-fenntar-
tó Zrt.) által forgalmazott, erre a célra 
szolgáló zsákban gyűjteni, melyet a 
közszolgáltató elszállít, elégetni kizá-
rólag a következő együttes feltételek 
esetén megengedett:

ca) 2011. november 30-ig,
cb) március 8. és április 30., valamint 

október 1. és november 30. között,
cc) ünnepnapok kivételével hétfő-

től-szombatig,
cd) 10 és 15 óra között
ce) Az égetés tilos a 3. § (2) be-

kezdésben meghatározott területen 
(Hungária-gyűrűn) belül, továbbá 
közterületen, valamint egészségügyi-, 
szociális-, gyermek-, ifjúsági-, nevelési- 
és oktatási intézmények, nyitott sport-
létesítmények, szabadidőközpontok 
és egyházi intézmények 100 méteres 
körzetében, azok működésének idő-
tartama alatt.

(2) Aki az (1) bekezdésben megha-
tározott avar- és kerti hulladék égeté-
sére vonatkozó rendelkezést megsze-
gi, az szabálysértést követ el, mely 30 
ezer forintig történő bírsággal sújtható.”

Hatósági Főosztály – Építési Osztály

Megvásárolható  
a lombzsák 
Az FKF Zrt. által forgalmazott lombzsák a sorok-
sári lakosok számára – 50 százalékos kedvezmé-
nyes áron –, a polgármesteri hivatal okmányiro-
dájának pénztárában megvásárolható. 

Őszi kiskerti tanácsok 

Téli teendőink a kertben

Utcaneveink nyomában

Sürgős üzenetek emlékére

Az őszi hónapokban az almafa telepítésének is most van itt az ideje Kajszibarackfa telepítés
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Europäische Jugendtage  
in Nürtingen  
(28.07. – 01.08.2011)
Im Sommer veranstaltete die Selbstver-
waltung von Nürtingen die sogenann-
ten Europäischen Jugendtage für die 
Jugendlichen der Nürtingener Partner-
städte, deshalb lud der Hauptbürgermei-
ster, Herr Heirich Otmar auch 18 Schüler 
und Schülerinnen und 2 begleitende 
Lehrer aus der Grundschule Páneurópa 
und Anton Grassalkovich zu diesem Pro-
gramm ein. Die Schorokscharer Selbst-
verwaltung zahlte die Reisekosten, und 
Nürtingen kam für die anderen Kosten 
auf. Der Bus fuhr um 11 Uhr in der Nacht 
am 27. Juli mit den ungarischen Gästen 
nach Nürtingen ab. Die Reise war lang 
und anstrengend und sie kamen um 
16 Uhr am nächsten Tag an. Um 19 Uhr 
konnten die Gästen ihre Plätze in einem 
Gymnasium einnehmen. Jeder bekam 
eine Matraze und ein Betttuch,   - Sch-
lafsäcke nahmen sie selbstverständlich 
mit – und die Schüler konnten in zwei 
Turnsälen schlafen (eins für die Mäd-
chen, eins für die Jungen). Inzwischen 
kamen auch die französischen und die 
englischen Gästen an. Nach dem Aben-
dessen begannen die Kinder einander 
kennen zu lernen, sie unterhielten sich 
– natürlich auch mit vielen Gesten -, und 
spielten Basket- und Baseball. Am 29. Juli 
wurden die Schüler im Rathaus auch of-
fiziell empfangen, und dann entdeckten 
sie die Stadt in gemischten Gruppen. 
Am Neckar wurde ein Wettkampf für sie 
mit Drachenschiffen organisiert, und ob-
wohl es regnete, konnten sich die Kinder 
hart einsetzen. Am Abend machten sie 
eine Grillparty,  dann hörten sie zusam-
men Musik und spielten Ball. Am 30. Juli 
fuhren sie nach Stuttgart, wo sie sich 
eine Ausstellung über die Geschichte 
des Bundeslandes ansahen. Die Kinder 
bekamen auch lustige und interessante 
Aufgaben im Zusammenhang mit dem 
Thema der Ausstellung, die sie in Grup-
pen lösten. Dann hatten sie die Mög-
lichkeit, die Innenstadt von Stuttgart 
frei zu entdecken. Zu Mittag aßen sie 
in einem Restaurant in Nürtingen. Der 

Nachmittag wurde wieder mit Sport-
tätigkeiten von „internationalen” Grup-
pen verbracht. Am 31. Juli fand eine 
Wettbewerbserie für die Kinder statt. 
Die gemischten Gruppen konnten ihre 
Geschicktheit, Kreativität und Belesen-
heit vergleichen. Nach der Kraftprobe 
kam die Erholung am lokalen Freibad. 
Am Abend wurden die Ergebnisse ver-
kündet, und dann nahmen die Kinder 
an einer „Abschiedsdisco” teil. Unsere 
Kinder fuhren wieder in der Nacht nach 
Hause. Sie waren so müde, dass sie fast 

die ganze Reise durchschliefen. Diese 
Tage gelangen ihnen sehr gut, die Gast-
geber waren sehr nett und hilfsbereit, sie 
taten alles, damit sich die Gäste wirklich 
wohl fühlen zu können. Die Umstände 
waren zwar nicht luxuriös, aber in den 
Schülerlagern geht es nie darum. Die 
Kinder schlossen miteinander neue Fre-
undschaften, übten ihre Sprachkenntnis-
se und verfeinerten ihre Kreativität. Als 
sie in Schorokschar ankamen, sagten sie 
zusammen: „Wenn wir doch noch einige 
Tage dort hätten bleiben können!”

Katalin Czwick-Hermann
Grundschule Páneurópa

Weinlesefest
In Rahmen der Schorokscharer Tage wur-
de am 24. September das Schorokscharer 
Weinlesefest veranstaltet. Die Program-
me waren diesmal ein bisschen anders 
gestaltet, als in den vorigen Jahren. Einige 
Teilnehmer des Umzuges versammelten 
sich vor der Schorokscharer Sporthalle. 
Um die Interesse der Einwohner in Sch-
orokschar-Neusiedlung für den Festzug 
zu erwecken fuhren die Kutschen mit 
dem Ritterpaar und mit den Kindergar-
tenkindern,   sowie mit der Blaskapelle 

Schorokscharer Musikanten in den dor-
tigen Straßen herum. Der Leseumzug 
mit zwei „Betyaren” an der Spitze begann 
um 15.00 Uhr und ging entlang der 
Szentlőrinci, Wekerle, Tárcsás, Templom 
Straßen zum Heldenplatz. Inzwischen 
versammelte sich der andere Teil der Te-
ilnehmer in der Kreuzung der Templom 
und Tárcsás Straßen. Als der Festzug hier 
ankam, haben sich die Majoretten, die Ka-
pelle der Johann Galambos Musikschule, 
die Vertreter der nationalitäten Grunds-
chulen und des nationalitäten Gym-
nasiums, sowie die Lustige Holzhacker 
angeschlossen. An der Spitze des Umzu-

ges trugen auch diesmal zwei Burschen 
das Symbol des Lesefestes,   den reich 
geschmückten Lesekranz. Hinter ihnen 
marschierten die Mädchen und Jungen 
in ungarischen Volkstrachtenkleidern. 
Auch in diesem Jahr konnte der Wagen 
mit der Holzstatue des Heiligen Urbanus, 
des „Weinpatrons” nicht fehlen. Unter den 
Zuschauern wurden unterwegs Wein 
und Trauben ausgeteilt. Der Festzug kam 
ungefähr um 16.00 Uhr  vor dem Musik-
pavillon an, wo die Interessenten schon 
von 15:00 Uhr ein buntes kulturelles Pro-
gramm (Kapelle Heimatklang, Gemischt-
chor   aus Tax, Traditionsbewahrender 
Gemischtchor aus Schorokschar,  Schwa-
benchor aus Harast, nationalitäten Tan-
zgruppen der Anton Grassalkovich und 
Páneurópa Grundschulen, Männerlie-
derkranz aus Schorokschar) besichtigen 
konnten. Die Endstation, das Bierzelt auf 
der Müller-Insel  wurde über den Helden-
platz, die Táncsics und Vecsés Straßen 
erreicht. Vor dem Zelt empfangen die in 
ungarische Volkstracht gekleidete Kinder 
die Teilnehmer des Festzuges. Am An-
fang des Programms  wurden alle Anwe-
senden von Anton Weinmann, dem Vor-
sitzenden der Deutschen Minderheiten-
selbstverwaltung herzlich begrüßt. Nach 
der Begrüßungsrede begann das bunte 
Kulturprogramm mit der Teilnahme der 
verschiedenen örtlichen Kulturgrup-
pen: Schorokscharer Nationalitäten Tan-
zgruppe, Ziehharmonika Ensemble der 
Johann Galambos Musikschule, Adrienn 
Várnai, Operettensängerin. Im Programm 
beteiligte sich in diesem Jahr auch eine 
Kulturgruppe der Schorokscharer Bulga-
rischen Minderheitenselbstverwaltung, 
die eine große Erfolg hatte. Am Ende des 
Kulturprogramms erfreuten die   Lusti-
gen Holzhacker das Publikum mit ihrer 
stürmischen Tanzproduktion. Während 
des Abends sorgte wie immer, auch jetzt 
die Blaskapelle Schorokscharer Musikan-
ten über die gute Musik und Laune. Die 
Deutsche Minderheitenselbstverwaltung 
bedankt sich bei allen Mitwirkenden des 
Leseumzuges!

zusammengestellt von Krisztina 
Pál Hoffmann

Seite der Deutschen minderheit

In Rahmen des Projektes „TÁMOP 6.1.2” werden die 
Kinder der Anton Grassalkovich Grundschule mit der 
gesunden Lebensweise, gesunden Ernährung, Not-
wendigkeit des Sportes  bekannt gemacht. Mit den 
Programmen fing man schon während der Sommer-
ferien an. Unsere Schüler beteiligten sich an gesund-
heitsbewahrenden Lager in Révfülöp und in Tőserdő, 
außerdem stellten sie ihr Können an einem Wettbe-
werb im Internet unter Beweis. Die Eröffnungsve-
ranstaltung des Projektes fand am 28. September 2011 
statt. Die Kinder, 25 Fünfklässler, versammelten sich 
in der Bibliothek der Schule. Während der Versamm-
lung konnten die Anwesenden die Plakate mit dem 
Thema „gesunde Lebensweise” sowie die Photos der 

beiden Sommerlager besichtigen. Die Direktorin Frau 
Elisabeth Páll begrüßte die Kinder, die Kollegen und 
die Gäste, und sie sprach über das Wesen des gesund-
heitsbewahrenden Programms. Nach der Begrüßung 
bekamen die Anwesenden eine kleine Kostprobe aus 
einer gesundheitserzieherischen Stunde. Mit der Le-
itung von Andrea Anka Balló arbeiteten die Schüler 
in Gruppen. Sie spielten Memoriespiel, lösten ge-
meinsam Rätsel, suchten die richtige Antworten auf 
mit dem Thema Gesundheit zusammenhängenden 
Fragen. Sie nahmen an solchen Spielen teil, die das 
Riechen, Tasten und Kosten entwickelten. Am Ende 
der Beschäftigung organisierte man einen Wettbe-
werb, wo die Kinder an gelbe Rüben knabberten. 

Da der Sport eine sehr wichtige Rolle bei der gesun-
den Lebensweise spielt, wurde das Programm in der 
Turnhalle der Schule fortgesetzt.  Mit der Leitung von 
Andrea Tóth machten die Mädchen Fitt-Ball-Gymnas-
tikübungen, die Jungen spielten Fussball. Nach der 
intensiven  Körperertüchtigung  wurde       der Blutd-
ruck und der Puls der Kinder gemessen. Während den 
Beschäftigungen herrschte eine sehr gute Laune, alle 
waren lustig und heiter. In der Fortsetzung werden 
die Schüler regelmäßig an gesundheitsbewahren-
den Stunden teilnehmen. Hoffentlich können wir mit 
diesem Programm die Aneignung der notwendigen 
Kenntnisse und Fertigkeiten der gesunden Lebens-
führung fördern.

Gesunde Lebensführung zu Hause und in der Schule
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A reméltnél döcögősebben kezdte a 
bajnokságot a labdarúgó NB III Du-
na-csoportjában a Soroksári SC. Az 
első hét mérkőzésen kilenc pontot 
szorgoskodtak össze a sárga-feketék, 
majd a csapat edzője, Kiss Zoltán le-
mondott. A vezetés Pandur Tamást, 
az SSC rutinos játékosát bízta meg a 
szakmai munka irányításával.

A hetedik fordulóban a Haraszti úton 
játszott 0-0-s döntetlent a Soroksár az 
addig csupán egyetlen pontot szerző III. 
ker. TUE UPE együttesével. Másnap már 
megjelent a hír az internetes sportpor-
tálokon, hogy Kiss Zoltán távozott az 
SSC első csapatától.

– Kiss Zoli korábban az utánpót-
lás szakág vezetőjeként dolgozott, és 
jól látta el feladatát a felnőtteknél is. 
Az idei ősz azonban nem úgy sikerült, 
ahogy mindannyian vártuk, és az SSC 
érdekében edzőnk úgy döntött, inkább 
átadja a helyét másnak, aki talán fel 
tudja rázni a gárdát – mondta Kolosi 
Ferenc, a csapatot működtető kft. ügy-
vezető igazgatója.

A soroksáriak tréningjeit október 
elejétől Pandur Tamás vezeti, aki előd-
jéhez hasonlóan szintén rendelkezik a 
poszthoz szükséges licenccel. Megbíza-

tása egyelőre az őszi idény végéig szól, 
a folytatásról télen döntenek a vezetők. 
A szakmai igazgató a hétszeres váloga-
tott Váczi Dénes lett.

Kiss Zoltán kicsit szomorúan idézte 
fel az elmúlt két hónapot.

– Nem rajtoltunk rosszul, ám a men-
tális hozzáállással már akkor is kadatak 
gondok. Aztán a Százhalombatta elleni 
hazai három-nullás vereségnél valami 
nagyon eltörött. Azt a meccset simán 
meg kellett volna nyernünk, de súlyos 
egyéni hibák miatt csúfos vereséget 
szenvedtünk. A következő mérkőzések 
sem győztek meg arról, hogy pozitív 
irányba változtak volna a dolgok, ezért 
úgy gondoltam, a jobb szereplés érdek-
ében átadom a helyem. Az edzőváltás 
általában jó hatással van egy csapatra, 
remélem, így lesz ez nálunk is. Tiszta a 
lelkiismeretem, a csapat jó fizikai állapot-
ban van, az utódomnak elsősorban a fe-
jekben kell rendet tennie. Én tovább dol-
gozom az utánpótlás-nevelésben, ahol 
jó úton járunk, hiszen fiataljaink rendre 
győzelmekkel zárják a hétvégéket.

Az edzőváltás után első mérkőzésen 
a Soroksár 1-1-et ért el az előrébb álló 
Sárisáp vendégeként. 

M. S.

Átadta helyét az Soroksár SC edzője 

Pandúr irányítja az SSC-t
A soroksári Hegedűs Janka 17 évesen 
tavaly az U16-os válogatottal a B Diví-
ziós Európa bajnokságon arany érmet 
szerzett, idén pedig az U18-as válo-
gatottal szintén a B Divíziós Európa 
bajnokságon 5. helyet ért el. Jelenleg 
az Eötvös József Gimnáziumban ta-
nul. Nevelőedzője Beliczay Krisztián 
a Török Flóris Törekvés SE kosárlabda 
egyesület vezetője.

Janka a kosárlabda alapjait és szeretetét a 
nevelőedzőjétől tanulta.

– Kilenc évesen kezdtem el sportolni. 
Anyukám vitt le az első edzésre Krisztián 
bácsihoz. Azóta folyamatosan járok edzés-
re, hetente ötször. 2008-ban mentem át a 
Vasasba. A régi edzőm már engem nem 
tanít, de nyomon követi a pályafutásomat, 
tartjuk a kapcsolatot, elmondja az észre-
vételeit a játékomról, akár pozitív vagy ne-
gatív is ez a vélemény - mondja Janka, aki 
sokáig szeretne még kosarazni.  Bevallja, 

sokszor nehéz összeegyeztetnie a tanulást 
a sporttal, de igyekszik jól  beosztani az 
idejét. Éppen emiatt ritkán találkozik a ba-
rátaival és az iskolai programokon sem tud 
mindig részt venni.  Kilencedikben osztály-
kirándulásra sem tudott elmenni, mert egy 
héttel utána országos döntő volt. 

– 184 centiméter vagyok, ezért szok-
tam bent játszani centerben, de igazából 
hármas, azaz bedobó az én posztom. Több 
bajnokságban is játszom: junior, NB1/A és 
NB1/B. Példaképem Vajda Anna, akit sze-
mélyesen is ismerek és szeretnék olyan 
szintű kosarassá válni, mint ő. Az egyesü-
letben már a felnőttekkel edzem, és igyek-
szem minél többet tanulni tőlük – mondja 
a fiatal tehetség, aki a testnevelés órákról 
felmentést kapott. Ekkor jár dobóedzésre.

– Javítani szeretnék a gyorsaságomon 
és a védekezési képességemen, a lábmun-
kámon. Igazából mindenen van mit javítani 
– vallja be a gimnazista lány, akinek egyéb-
ként a biológia, a kémia és a rajz a kedvenc 
tantárgya. Egyetemre, főiskolára készül.  

Janka azt mondja magáról, amibe bele-
kezd, amellett ki is tart,  minden erejét bele-
fekteti. Maximalista. 

– Következő évben a jövő nyári U18-as 
Európa-bajnokságra edzek. Előtte a junior 
korosztállyal szeretnénk döntőbe jutni. A 
felnőtt csapattal az NB1/A bajnokságban 
minél jobb eredményt szeretnénk elérni. 
Az NB1/B bajnokságban tavaly elsők let-
tünk, és bízom benne, ez ebben az évben 
is sikerülni fog – tette hozzá a kosaras lány. 

Ilonka Mária

Kosarazik és tanul egyszerre 

Janka a felnőttekkel edz 

A legfiatalabb 15, a legidősebb sportoló 70 esz-
tendős volt. A versenyek előtt bemutatkozott a 
magyar antidopping csoport is. A sportolók úgy 
vélik, hogy a laikusok gyakran összekeverik az 
erőemelést az „erős ember” sporttal. 

Rengeteg országos csúcs dőlt meg. A höl-
gyek is igen jól teljesítettek. Ahogy a szervezők 
fogalmaztak: le a kalappal előttük! Úgy tűnik, a 
női szakág erősen jön fel, magyarán a gyengéb-
bik nem tagjai és egyre erősebbek. A soroksári 
Bodacz István sérülése miatt nem tudott indulni, 
azonban feleségével alaposan kivették a részü-
ket a verseny szervezéséből.  Tapasztalataik sze-
rint a civilek óvatosak voltak a fekve nyomással.    

A nézőtéren kívüli próbasarokban kevesen 
voltak kíváncsiak a saját erejükre, inkább a 
színpadon zajló eseményekre koncentráltak a 
szurkolók. 

 ILMA 

Országos bajnokság a Sportcsarnokban
Ismét rangos versenynek ad otthont a soroksári Sportcsarnok november első hétvé-
géjén. A Magyar Tornaszövetség 5-6-án ebben a létesítményben rendezi meg a rit-
mikus gimnasztikázók egyéni országos bajnokságát. A viadalon a serdülők, a juniorok 
és felnőttek mutatják be gyakorlataikat.

Erőből döntötték meg  
az országos csúcsokat 
Országos erőemelő bajnokság zajlott a Táncsics Mihály Művelődési Házban a Magyar Erő-
emelő Szövetség szervezésében október 7-8-9. között. Közel százötvenen versenyeztek 

Erőemelés a színpadon
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